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VERPACKUNGSINHALT

Stelle beim Auspacken sicher, dass die folgenden Bestandteile enthalten sind:
1 x Spielekonsole / 1 x Bedienungsanleitung

WARNUNG: Entfernen Sie das Verpackungsmaterial, wie Plastikfolien, Klebebander,
Etiketten und Befestigungsbander aus Metall. Diese sind nicht Bestandteil des Spiels und miissen
aus Sicherheitsgriinden entfernt werden, bevor Ihr Kind das Spiel benutzt.

BATTERIEHINWEISE

Die Spielekonsole benétigt zum Betrieb 3 X 1,5 V === AAA/LRO03 Batterien (nicht inbegriffen).
Bitte einen Erwachsenen dir zu helfen, die richtigen Batterien zu finden und
einzulegen. Nur die vorgeschriebenen Batterien durfen in diesem Produkt
benutzt werden.

1. Offnen Sie mit einem Schraubenzieher das Batteriefach auf der
Rickseite des Gerétes.

2. Lege 3 x LRO3/AAA Batterien geméanR der auf dem Boden des
Batteriefachs und in dem Schaubild nebenan gezeigten Polaritat ein.

3. SchlieRe das Batteriefach wieder und ziehe die Schraube an.

ANMERKUNGEN:

- Wenn der Ton schwach ist oder das Spiel nicht korrekt reagiert, denke bitte daran, die

Batterien auszuwechseln. @
- Fur eine bessere Leistung werden Alkalibatterien empfohlen.

Nicht wieder aufladbare Batterien kénnen nicht aufgeladen werden. Aufladbare Batterien miissen vor der
Aufladung aus dem Spielzeug genommen werden. Batterien diirfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen
aufgeladen werden. Unterschiedliche Batterietypen bzw. alte und neue Batterien diirfen nicht gemischt
werden. Es diirfen nur solche Batterien verwendet werden, die gleichwertig zum empfohlenen Batterietyp
sind. Die Batterien miissen korrekt entsprechend der Polaritatsmarkierungen eingelegt werden. Leere
Batterien miissen aus dem Spielzeug genommen werden. Die Anschliisse diirfen nicht kurz geschlossen
werden. Batterien niemals ins Feuer werfen. Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Spielzeug fir
langere Zeit nicht benutzen. Wenn der Sound schwécher wird oder das Spielzeug anfangt, nicht mehr direkt
zu reagieren, deutet dieses ebenfalls darauf hin, dass es Zeit wird, neue Batterien einzusetzen. Die Batterien
durfen keinen GiberméaBigen Hitzequellen ausgesetzt werden,zum Beispiel Sonnenschein oder Feuer.

WARNUNG: Funktionsstérungen oder Speicherverlust kénnen maéglicherweise durch starke
Frequenzstérungen oder elektrostatische Entladung verursacht werden. Sollte es zu unnormalen
Funktionen kommen, entfernen Sie die Batterien und legen Sie die Batterien wieder ein.

TASTENBESCHREIBUNG

ANMERKUNG: Entferne vor dem Einschalten des Spiels das Plastiketikett auf dem LC-Display.
1. Start/Stopp/Zuriicksetzen-Taste (ON/OFF/RESET):

- Diese Taste driicken, um die Spielekonsole einzuschalten. Die Startseite und die Spieleliste
werden dann auf dem Bildschirm erscheinen. Benutzen Sie die Pfeiltasten (Links/Rechts/
Nach oben/Nach unten), um aus der Liste das gewlinschte Spiel durch Driicken der Taste B
auszusuchen.

- Diese Taste filr einige Sekunden gedrtickt halten und dann loslassen, um die Spielkonsole
auszuschalten. Die Konsole schaltet sich automatisch aus, wenn fiir 3 Minuten keine Taste
betatigt wird.

- Diese Taste driicken, um zum Spielauswahl-Menii zuriickzukehren oder um das Gerat im Falle
von Fehlfunktionen zuriickzusetzen.

2. Lautstarke-Einstellung. Es gibt 3 Lautstéarke-Einstellungen: Stumm, Mittel und Laut. Bei

Anschalten der Konsole ist die Lautstarke auf Mittel eingestellt. Driicken Sie auf diese Taste, um

zwischen den verschiedenen Einstellungen hin- und herzuschalten.
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3. Taste A
4. Navigationstasten (Links/Rechts/Oben/Unten)
5. Taste B

EPILEPSIE-HINWEIS

Bitte sorgfaltig lesen, bevor Sie oder Ihr Kind ein Videospiel beginnen. Bei einem kleinen Prozentsatz
der Bevolkerung kénnen wéhrend des Betrachtens von blinkenden Lichtern oder Mustern, die in
unserer Umgebung taglich vorkommen, epileptische Erscheinungsformen auftreten. Diese Zustande
konnen bei den betroffenen Personen durch das Betrachten bestimmter Fernsehbilder oder beim
Spielen bestimmter Videospiele hervorgerufen werden. Auch bei Spielern, die bislang nicht mit
epileptischen Symptomen auf Lichtreize reagiert haben, ist eine bisher unentdeckte epileptische
Veranlagung nicht ausgeschlossen. Befragen Sie daher einen Arzt, bevor Sie ein Videospiel benutzen
oder wenn bei einem Mitglied Ihrer Familie Epilepsie vorliegt. Wir empfehlen allen Eltern, ihre

Kinder beim Spielen von Videospielen zu beobachten. Sollten bei Ihnen oder Ihrem Kind folgende
Symptome auftreten, unterbrechen Sie augenblicklich das Spiel: verandertes Sehvermogen, Augen-
und Muskelzuckungen, unwillkiirliche Bewegungen, Desorientierung, Wahrnehmungsverlust der
Umgebung, geistige Verwirrung, Schwindelgefiihle und/oder Krampfe. Befragen Sie Ihren Arzt.

Vorkehrungen, die bei Videospielen in jedem Fall zu treffen sind :

« Wenn Sie eine Spielkonsole benutzen, die an den Bildschirm Ihres Fernsehgerates angeschlossen werden
kann, setzen oder stellen Sie sich bitte relativ weit vom Bildschirm entfernt, und zwar so weit, wie es die
Lange des Kabels erlaubt.

» Machen Sie vorrangig solche Videospiele, die an einem kleinen Bildschirm gespielt werden konnen.
Verzichten Sie auf Videospiele, wenn Sie miide sind oder lhnen Schlaf fehlt.

« Stellen Sie bitte sicher, dass Sie in einem Raum spielen, der hell oder gut ausgeleuchtet ist.

« Wenn Sie Videospiele machen, sollten Sie jede Stunde eine Pause von 10 bis 15 Minuten einlegen.

PFLEGE UND WARTUNG / GARANTIE

Verwenden Sie zur Reinigung des Spielzeugs nur ein weiches, leicht angefeuchtetes Tuch und
niemals Reinigungsmittel. Setzen Sie das Spielzeug nicht direkter Sonnenbestrahlung oder anderen
Hitzequellen aus. Bringen Sie es auf keinen Fall mit Nasse in Beriihrung. Nehmen Sie es nicht

@ auseinander und lassen Sie es nicht fallen. Entnehmen Sie die Batterien, falls das Spielzeug tiber
einen langeren Zeitraum hinweg nicht in Gebrauch ist.

ANMERKUNG: Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf, da sie wichtige Hinweise enthélt.
3 Jahre Garantie. Die gesetzlichen Gewahrleistungsrechte bleiben neben der Garantie bestehen.
Fur jede Inanspruchnahme der Garantie oder des Kundendienstes, kontaktieren Sie bitte Ihren
Einzelhandler unter Vorlage der Einkaufsquittung. Unsere Garantie deckt Materialschaden oder
Installationsfehler, die auf den Hersteller zuriickzufiihren sind. Nicht eingeschlossen sind Schaden,
die durch Missachtung der Bedienungsanleitung oder auf unsachgeméafe Behandlung (wie z.

B. unbefugtes Offnen, Aussetzen von Hitze oder Feuchtigkeit, usw.) zuriickzufiihren sind. Wir
empfehlen, die Verpackung fir spétere Konsultationen aufzubewahren. Bedingt durch unser standiges
Bemiihen nach Verbesserung, kann das Produkt méglicherweise in Farben und Details von der
Verpackungsabbildung abweichen.

ACHTUNG! Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet. Erstickungsgefahr — Kleinteile.

Referenznummer: JL2375-7
Design und Entwicklung in Europa - Hergestellt in China

Lexibook S.A.
© Lexibook® . 6 avenue des Andes
Deutschland & Osterreich Batiment 11
Fir den Kundendienst wenden Sie sich bitte an unsere Teams: 91940 Les Ulis
E-Mail: savcomfr@lexibook.com France

www.lexibook.com

Hinweise zum Umweltschutz

Alt-Elektrogerate sind Wertstoffe, sie gehdéren daher nicht in den Hausmuill!

Wir méchten Sie daher bitten, uns mit Ihrem aktiven Beitrag bei der

Ressourcenschonung und beim Umweltschutz zu unterstiitzen und dieses Geréat

bei den (falls vorhanden) eingerichteten Riicknahmestellen abzugeben. [ ]
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B ONAKOBKATA

lMpu pasonakosaHe, yeepeTe ce, Ye CNeaHUTe enemMeHTH Ca BKITIoYeHU:

1 X KoH30Ma 3a Urpn / 1 X PLKOBOACTBO C UHCTPYKLINK

NPEAYMNPEXQEHUE: Bcuyky onakoBbYHU MaTepuani, KaTo TUKCO, NnacTMacoBy NUCToBe, kabenHu
BPb3KN 1 €TUKETM He Ca 4acT OT Taau urpayka v Tpsiéea a ce U3XBLPMIAT.

NHOOPMALINA 3A BATEPUATA

KoHsonara 3a urpu pa6otu ¢ 3 X 1,5V === AAA/LRO3 tvn 6atepuu (He ca BkntoyeHu). Pomonete

Bb3pacTeH, 3a Aa BN NOMOrHe Ja HamepuTe U UHCTanupare npasunHuTe

Garepun. Camo ykasanuTe H6atepum TpsioBa aa Gbaar M3NonasaHu ¢ To3n

NpOAYKT.

1. Vanon3BaiiTe oTBEPTKa, 3@ 1a OTBOPUTE Karaka Ha OTAENEHNETO 3a
GaTepunTe OT 3agHaTa cTpaHa Ha yCTPOMCTBOTO.

2. WHcranupaite 3 x LRO3/AAA GaTepuy cbrmacHo NonsipHocTTa ykasaHa Ha
oTAeneHneTo 3a GatepunTe 1 CbIMAcHo cxemara rokasaHa HacpeLua.

3. arBopeTe OTAENEHNETo 3a GaTepunTe 1 3aTerHeTe BUHTA.

3ABEJIEXKN:
- KoraTo 3ByKbT € cniab W KoraTo Urpata He pearvipa npaBinHo, Mons, MOMUCTIETe 3a 3aMsiHa Ha
Garepuure.
@ - 3a no-no6pa pabota npenopbyBaMe ankanHi Gatepum. @

Henpesapexpaaluute ce Gatepun He TpaGea Aa ce npesapexaar. Mpesapexpaluute ce 6atepum Tpsbea
[ia ce u3Baxaar or

urpadkata npeav 3apexaaHe. AkymynatopHute Gatepun TpsiGBa [a ce 3apexaar camo noa Haasopa Ha
Bb3paCTeH.

PasnuyHnte BupoBe Gatepun unu HOBM W M3non3BaHKW Gatepun He TpsibBa Aa ce cmeceart. Tpsbsa Aa
Ce U3ron3sar camo 6arepuu OT eAuH W CblUW UMK PaBHOCTOEH CrIOped npenopbkata euf. batepuute
TpsibBa Aa Ce NMOCTaBsT CrIopez NpaBuUnHaTa NonsPHOCT. M3TolennTe Gatepun TpsibBa da ce uBaxaar ot
vrpavkata. 3axpaHBaLluTe Knemm He TpsibBa fja Ce CBbP3BaT HaKbCO. He M3XBLPrsiiTe DaTepunTe B OMbH.
CHemerte GatepunTe, ako HsIMa Jia M3non3earte urpata 3a Npo[bIMKUTENEH NepUo oT Bpeme. batepusita He
TpsibBa Aa ce M3nara Ha NpekoMepHa TOMMMHA, KaTo CITbHYEBA CBETINHA, OrbH UMW NOAOGHN.
NPERYNPEXQEHUE: HensnpasHocT unu 3aryba Ha nameT MoXe [a ce npeanssuka ot
B3aUMOAENCTBIME C BUCOKA YECTOTA UMK ENEKTPOCTATUYHO paspexaaHe. AKO HacTbnu
HeobM4anHO (PYHKLMOHMPaHE, OTCTpaHeTe 6atepumTe W r NOCTaBETE OTHOBO.

KIHOYOB CMPABOYHUK

3ABEJIEXKA: MNpeaw fa cTapTupate urpata oTcTpaHeTe nnactmacoBoTo ¢gonvo ot LCD
eKkpaHa.

1. BytoH ON/OFF/RESET (BKN./U3KN./HYNIUPAHE):

- HaTucHeTe To3n ByTOH, 3a Aa BKIIOYKTE kOH30MaTa 3a urpa. Cref ToBa HavanHaTta cTpaHuua
W CMUCHKLT Ha UrpuTe LLie Ce NOsIBAT Ha ekpaHa. Manonssaiite GyTOHUTE CbC CTPENKM
(HansiBo/HagsicHo/Harope/Hafony) 3a aa npenuctute cnicbka u n3bepeTe xenaHara urpa ¢
HaTuckaHe Ha ByToHa B.

- 3agpbXTe TO3n GYTOH HATUCHAT 3a HSKOMKO CeKyHAM U criep Tosa ro ocsobopeTe, 3a Aa
U3KNoYNTe KoH3onaTa 3a urpu. KoHsonara Lie ce U3KIiouu aBToMaTUyHO cnef 3 MUHYTU
HeaKTUBHOCT.

- HaTucHete To3n ByTOH, 3a Aa ce BbpHeTe KbM ekpaHa 3a U3bop Ha urpu unu ga
pecTapTupaiiTe yCTPOMNCTBOTO B Criyyaii Ha HEW3NpaBHOCT.

. ByToH 3a HacTpoika Ha cunara Ha 3Byka. iva 3 HannuyHKM HYBa 3a cunaTa Ha 3ByKa:
M3KIIOYEH, CPeieH 1 cuneH. KoraTo BKIYMUTE KOH30M1aTa, CcurnaTta Ha 3Byka ce BKIIo4YBa Ha CpeHo
HUBO. HaTucHeTe To31 ByTOH, 3a Aa NPEBKITIOHMTE OT €HO HUBO Ha cUNaTa Ha 3Byka Ha apyro.

. ByToH A

. ByToHu cbe cTpenku (Hanaso/HapasacHo/Harope/Hagony)

. Byton B
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NPEOYMNPEXOEHWUE 3A ENUIENCUA 2

HpoqueTe npeauv BMe unu BaluuTe Aeua na usnonssat BUAEO Urpu. Hsikon Xopa ca nogatnveu Ha
enunenTUu4HN NpucTLNn Unnu 3ary6a Ha Cb3HaHue KaTo pe3ynTar OT rmeaaHe Ha Muraiiy CBeTNINHU unu
OGEKTVI, KOUTO Ce cpeLlar 4ecTo B eXeHEBHUS XUBOT. Tesn Xopa ca NocTaBeHU Ha PUCK OT NPUCTBNK,
Kkorato Haﬁmo/:laaa'r onpefenexHu Tenesn3voHHU Maoﬁpa)KeHWil nnu UrpadaT a onpegeneHn BUAeO Urpu.
Morat Aa HacTbNAT HAKaKBU MHUMAEHTU, AaXe ako NUUETO He e umano MeauumHcKa npegucTopus
CBbp3aHa C enunencus. AKO BME UNW YNEH Ha BaLLETO CEMEWCTBO HaKora nony4yute cumnToMu
CBbP3aHu C enunencus (NpUCTbNK UNK 3aryba Ha Cb3HaHWe) AoKaTo rneaaTe MUrally CBETIIVHU Unn
n3o6paxeHnsi, KOHCYNTUpaliTe ce CbC CBOSI nekap npeau ynotpeba. PogutenuTe ce cbeetsar aa
Habntoaaeart cBouTe Aeua, 4oKaTo UrpasT BUAEO Urpu. AKO BUe UMK BaLLETO AeTe UMaTe eAuH oT
cnegHuTe CUMMNTOMU: 3aManHOCT, I'IpOGJ'IeMM CbC 3PEHNETO, HanpexeHne B 04nTe UNn Myckynute,
3ary6a Ha Cb3HaHue, HeBOMHWU ABMXEHUS UK MpyoBe, He3abaBHO npeycraHoeeTe urpata u ce
KOHCYNTUpaiiTe ¢ BalLus nekap.

Mpeana3Hu MepkKn, kouTO TPsIGBa Aa Ce B3eMaT BLB BCEKU Cy4ait Ha ynoTpe6a Ha BuAeo urpa:

« Korato usnonaeare BUAEO Urpa, KoATo MOXe aa G'b):le CBbp3aHa KbM TENeBU3NOHEH eKpaH,
3acTaHeTe unu cegHeTe OTHOCUTENHO Aaney OT TeNneBU3MOHHUA eKpaH, I0KOMKOTO N03BOMsiBa
CBbp3BaLmnA kaben.

* anonagaite 3a npenopb4BaHe BUAEO UPU, KOUTO UMAT ManbK ekpaH. W3bsarsaiite Aa urpaete
BMAEO Urpu, ako CTe U3MOPEHN unu Hegocnanu.

« YBeperte ce, Ye urpaete B CTas, KOATO € Jo6pe ocBeTeHa.

« Korato urpaete Buaeo urpu, npasete 10 Ao 15 MUHYTW NoumBKa BCEKM Yac.

OOOPBHXKA U FTAPAHLIUS

V3nonagaiiTe camo Mek, NIeko BaeH NMnart 3a nouncTaHe Ha ypesa. He uanonasaiite nouncTeally
npenapart. He nanaraite ypeaa Ha AMPEKTHa CITbHYEBA CBETNINHA UMW HSKAaKbB APYT U3TOYHUK Ha
TonnuHa. He notansiite ypega BbB Boda. He pasrnobssaiite unu He uanyckaiite ypeaa. He onuteaiite
@ [la n3BMBaTE NN orbeaTe ypeaa. AKo YCTPOCTBOTO (hYHKLIMOHMPA HEMPaBMUITHO, ONKTaliTe ce MbpBO @
[nia cMenuTe GaTepumTe. AKO ToBa Ce okaxe HeeeKTUBHO, MPOYeTeTe OTHOBO PLKOBOACTBOTO C
VHCTPYKLMA.

3ABEJIEXKA: Monsi, 3anaseTe ToBa pbkOBOACTBO C MHCTPYKLIM, TO CbAbpXa BaxHa MH(opMaLms.
Toau npoayKT e o6xBaHaT oT HaluaTa 3-roaulHa rapaHums. 3a Bcsika MPeTeHLUs Mo rapaHLMoHHaTa
unu cneanpopaxbeHata ycnyra, Morsi, CBbpXeTe ce C UCTPUBYTopa C1 1 NpeAcTaBeTe BannaHo
[fokasaTencTeo 3a Nokynkata. Haluata rapaHLusi NokpyBa BCUUKU AEEKTU Ha NPOU3BOACTBEHN
matepuani v B u3paboTkata, C U3KIIYeHNe Ha BrioliaBaHe Ha CbCTOSIHUETO, MPON3TUYALLO OT
HecnasBaHeTo Ha PbKOBOACTBOTO 3@ EKCMOATaLMS Ui OT HEBHUMATENHO AECTBUE, U3BBLPLLEHO NO
TO3W NPOAYKT (HampyUMep AEMOHTaX, U3faraHe Ha TOMNUHA U BNaxHOCT 1 ap.). MpenopbyBsa ce Aa
3ana3uTe ONakoBka 3a Bcsika GbAellia cnpaeka.

TNMPEQYINPEXOEHUE! He e noaxopsiy 3a Aelia nog 3 roautn. OnacHocT oT 3aayLuaBaHe - Marnku

Hact. Lexibook S.A.
Cnpagka: : JL2375-7 6 avenue des Andes
Batiment 11

MpoekTupany u paspaborenu B Espona — MNponsseaeru B Kutain© Lexibook® 91940 Les Ulis
3a cneanpopaxbeHo obcnyxsaHe ce CBbpXeTe C Halus ekun: France

www.lexibook.com.
B cTpemexa HW ia NPOAbMKIUM J1a nofobpsiBame YCnyruTe cu, HUe MoXem Aa
M3BbPLUMM NPOMsHA Ha LIBETOBETE U AETaNuTE Ha NpoaykTa, NokasaH Ha onakoBkata.

3awuTa Ha oKonHaTta cpepa:

HexxenaHnuTe enekTpuyecku ypeam morat Aa ce peLMKnupar u He TpsaGBa fa ce

N3XBbPNAT 3ae4HO0 C 06VKHOBEHUTE

6utosn oTnaabLm! Mons, NoMOrHeTe akTUBHO 3a 3ana3BaHEeTo Ha pecypcuTe 1 3alutara

Ha OKOMHaTa cpefa kaTo BbpHeTe TO3u yper B LieHTbP 3a CbbupaHe Ha oTnaabLm (ako o
VMa TaKbB).
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1
CONTENT OF THE PACKAGING

When unpacking, ensure the following elements are included:
1 x game console / 1 x instruction manual

WARNING: All packaging materials, such as tape, plastic sheets, wire ties and tags are
not part of this toy and should be discarded for child’s safety.

BATTERY INFORMATION

The game console operates with 3 X 1.5V === AAA/LRO3 type batteries (not included).
Ask an adult to help you to find and install the correct batteries. Only the specified batteries must
be used with this product.

1. Use a screwdriver to open the battery compartment cover located on the
back of the unit.

2. Install the 3 x LRO3/AAA batteries according to the polarity indicated at
the bottom of the battery compartment, and as per the diagram shown
opposite.

3. Close back the battery compartment and tighten the screw.

NOTES:

- When the sound is weak or when the game does not react correctly, please think about
changing the batteries.

- For better performance, alkaline batteries are recommended.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Rechargeable batteries are to be removed
from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult
supervision. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Only batteries
of the same or equivalent type as recommended are to be used. Batteries are to be inserted with the
correct polarity. Exhausted batteries are to be removed from the toy. The supply terminals are not to
be short circuited. Do not throw batteries into a fire. Remove the batteries if you are not going to use
the game for a long period of time. Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine,
fire or the like. Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

WARNING: Mal-function or loss of memory may be caused by strong frequency interference or
electrostatic discharge. Should any abnormal function occur, remove the batteries and insert them
again.

KEY GUID

NOTE: Before starting up the game, remove the plastic film on the LCD screen display.

1. ON/OFF/RESET Button:

- Press this button to turn on the game console. Then the opening page and the games list appear
on the screen. Use the arrow keys (Left/Right/Up/Down) to go through the list, and select the
desired game pressing Button B.

- Hold this button down for a few seconds, and then release it to turn off the game console. The
console will automatically turn itself off after 3 minutes of inactivity.

- Press this button to return to the game selection screen or to restart the device in the event of a
malfunction.

. Volume setting button. There are 3 available volume levels: mute, medium and loud. When
turning the console on, volume is set on medium level. Press this button to go from one volume
level to the other.

. Button A

. Arrow keys (Left/Right/Up/Down)

. Button B

N
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EPILEPSY WARNING

Read before you or your children use video games. Some people are prone to epileptic seizures
or losses of consciousness as a result of seeing certain flickering lights or objects often present
in daily life. These people are at risk from seizures when they watch certain television images or
play certain video games. Such incidents can happen even if the person has no previous medical
history of epilepsy. If you or a member of your family has ever displayed symptoms linked with
epilepsy (seizures or loss of consciousness) while watching flickering lights or images, consult
your doctor before use.

Parents are advised to supervise their children while playing video games. If you or your child
shows any of the following symptoms: dizziness, vision problems, eye or muscle tenseness, loss
of consciousness, involuntary movements or seizures, cease playing immediately and consult
your doctor.

Precautions to take in any case while using a video game:

* When you use a video game which can be connected to a TV screen, stand or sit relatively far
from the TV screen and as far as the connection cable allows it.

« Use preferably video games which have a small screen. Avoid playing video games if you are
tired or lack some sleep.

« Make sure to play in room which is well lit.

« While playing video games, take 10 to 15 minute breaks every hour.

MAINTENANCE AND WARRANTY

Only use a soft, slightly damp cloth to clean the unit. Do not use detergent. Do not to expose the
unit to direct sunlight or any other heat source. Do not immerse the unit in water. Do not dismantle
or drop the unit. Do not try to twist or bend the unit.

@ NOTE: please keep this instruction manual, it contains important information. @
This product is covered by our 3-year warranty. For any claim under the warranty or after sale
service, please contact your distributor and present a valid proof of purchase. Our warranty
covers any manufacturing material and workmanship defect, with the exception of any
deterioration arising from the non-observance of the instruction manual or from any careless
action implemented on this item (such as dismantling, exposition to heat and humidity, etc.). It is
recommended to keep the packaging for any further reference.

In a bid to keep improving our services, we could implement modification on the colours and the
details of the product shown on the packaging.

WARNING! Not suitable for children under 3 years. Choking Hazard — Small parts.

Reference: JL2375-7

Designed ﬁ%d developed in Europe — Made in China Lexibook S.A.

© Lexiboo 6 avenue des Andes

United Kingdom & Ireland gfg%efégblis

For after-sales service, please contact us at savcomfr@lexibook.com France

Environmental Protection

Unwanted electrical appliances can be recycled and should not be discarded along

with regular household waste! Please actively support the conservation of resources
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SANVIY3A3N

INHOUD VAN DE VERPAKKING

Controleer tijdens het uitpakken of de volgende onderdelen aanwezig zijn:
1 x spelconsole /1 x gebruiksaanwijzing

OPGELET: De verpakkingsdelen, zoals plastic folie, plakband, etiketten en metalen
hechtingsbanden, maken geen deel uit van dit speelgoed en moeten voor alle veiligheid worden
verwijderd vooraleer het speelgoed door een kind kan en mag worden gebruikt.

BATTERIJINFORMATIE

De spelconsole werkt op 3 X 1,5V === AAA/LRO3 type batterijen (niet meegeleverd).
Vraag hulp aan een volwassene om de juiste batterijen te vinden en te installeren. Enkel de
aangegeven batterijen mogen met dit product gebruikt worden.

1. Open het batterijdeksel achteraan het apparaat, met behulp van een
schroevendraaier.

2. Installeer de 3 x LRO3/AAA batterijen volgens de juiste polariteit zoals
aangegeven onderaan het batterijvak en in de afbeelding hiernaast.

3. Sluit opnieuw het batterijvak en draai de schroef vast.

OPMERKINGEN:

- Vervang de batterijen als het geluid afneemt of het spel niet langer correct reageert. @
- Voor betere prestaties zijn alkaline batterijen aanbevolen.

Niet-heroplaadbare batterijen kunnen niet worden heropgeladen; oplaadbare batterijen moeten uit het
speelgoed worden verwijderd alvorens deze op te laden; heroplaadbare batterijen mogen alleen onder
toezicht van een volwassene worden opgeladen; verschillende types batterijen of nieuwe en oude
batterijen mogen niet onderling gebruikt worden; gebruik alleen batterijen van hetzelfde of equivalente
type zoals aangeraden door de fabrikant; batterijen moeten volgens de juiste polariteit worden ingestoken;
lege batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd; de toevoerterminals mogen geen kortsluiting
ondervinden. Gelieve de verpakking te bewaren als referentie voor later daar het belangrijke informatie
bevat. Gooi batterijen nooit in open vuur. Indien je het spel voor langere tijd niet zal gebruiken, neem de
batterijen uit het spel. Wanneer het geluid verzwakt of het spel niet reageert, vervang dan de batterijen.
Stel de batterijen nooit bloot aan een warmtebron, zoals zonlicht of vuur.

WAARSCHUWING: Een storing of geheugenverlies kan veroorzaakt worden door een sterke
frequentie-interferentie of een elektrostatische ontlading. Indien er zich een abnormale functie
voordoet, verwijder en verbindt opnieuw de batterijen.

TOETSENGIDS
OPMERKING: Alvorens het spel te starten, haal het plastic label van het LCD-scherm af.

1. Aan/Uit/Reset-toets (ON/OFF/RESET):

- Druk op deze toets om de spelconsole in te schakelen. De startpagina en lijst met spellen worden
vervolgens op het scherm weergegeven. Gebruik de pijltoetsen (Links/Rechts/fOmhoog/Omlaag)
om de lijst te doorlopen en kies het gewenste spel door op knop B te drukken.

- Houd deze toets gedurende enkele seconden ingedrukt en laat vervolgens los om de spelconsole
uit te schakelen. De console wordt automatisch na 3 minuten van inactiviteit uitgeschakeld.

- Druk op deze toets om naar het spelkeuzescherm terug te keren of om het apparaat in geval van
storing te resetten.

2. Volumeknop. Er zijn 3 beschikbare volumeniveaus: demping, medium en luid. Bij het inschakelen
van de console wordt het volume op het medium niveau ingesteld. Druk op deze knop om de
volume-instelling te wijzigen.

3. A-knop

4. Richtingstoetsen (Links/Rechts/Omhoog/Omlaag)

5. B-knop
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WAARSCHUWING VOOR EPILEPSIE

Lees deze paragraaf voordat u of uw kinderen videospellen spelen. Sommige personen zijn
gevoelig om epilepsieaanvallen te krijgen of kunnen hun bewustzijn verliezen wanneer ze kijken
naar bepaalde knipperende lichten of voorwerpen die in onze alledaagse omgeving aanwezig
zijn. Deze personen kunnen aanvallen krijgen door het bekijken van bepaalde beelden op de
televisie of tijdens het spelen van sommige videospellen. Dit fenomeen kan optreden zelfs als de
persoon geen dergelijk medisch verleden heeft of nog nooit een epilepsieaanval heeft gehad. Als
er bij u of een familielid in het verleden een symptoom gelinkt aan epilepsie werd waargenomen
(een aanval of bewustzijnsverlies) wanneer blootgesteld aan knipperende lichten of beelden,
raadpleeg uw arts alvorens deze console te gebruiken.

Het is aanbevolen dat ouders toezicht over hun kinderen houden wanneer ze videospellen
spelen. Als u of uw kind een van de volgende symptomen ervaart: duizeligheid, gewijzigd zicht,
0o0g- of spierkrampen, bewustzijnsverlies, onbewuste bewegingen of aanvallen, stop onmiddellijk
met spelen en raadpleeg uw arts.

Te nemen voorzorgsmaatregelen tijdens het spelen van een videospel:

« Als u een videospel speelt die op een TV-scherm is aangesloten, sta of zit op voldoende afstand
van het TV-scherm en zo ver als de aansluitkabel het toelaat.

« Het is aanbevolen om videospellen op een klein scherm te spelen. Speel geen videospellen als
u moe bent of slaaptekort hebt.

« Zorg dat u in een ruimte speelt die voldoende is verlicht.

« Tijdens het spelen van videospellen, na elk uur spelen las een pauze van 10-15 minuten in.

ONDERHOUD EN GARANTIE

Om het speelgoed te reinigen, gebruik je alleen een zachte, licht vochtige doek. Alle detergenten
zijn verboden. Stel het spel niet bloot aan direct zonlicht of eender welke hittebron. Maak het spel
niet nat. Haal het niet uit elkaar en laat het niet vallen. Indien je het spel voor langere tijd niet
gebruikt, haal de batterijen eruit.

OPMERKING: gelieve deze handleiding te bewaren aangezien het belangrijke informatie bevat.
Het product is gedekt door onze 3 jaar garantie.

Voor alle herstellingen tijdens de garantie of naverkoopsdienst, moet je je richten tot de
verkoper met een aankoopbewijs. Onze garantie geldt voor al het materiaal en de montage

van de fabrikant, exclusief alle schade veroorzaakt door het niet repsecteren van onze
gebruiksaanwijzing ( zoals uit elkaar halen, blootstellen aan hitte of vochtigheid....). Wij raden aan
de verpakking te bewaren voor enige referentie in de toekomst. In onze poging voor constante
verbetering, is het mogelijk dat kleuren en details van dit product lichtjes verschillen van deze op
de verpakking.

WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Verstikkingsgevaar - kleine
onderdelen.

Referentie : JL2375-7

Ontworpen en ontwikkeld in Europa - Gemaakt in China Lexibook S.A.
© Lexibook® 6 avenue des Andes
©Disney/Pixar Batiment 11

Voor service na verkoop, neem contact op met onze teams: 91940 Les Ulis
www.lexibook.com France

Richtlijnen voor milieubescherming

Gebruikte elektronische apparaten horen niet thuis in het huisafval! Wij vragen
u daarom een bijdrage aan de bescherming van ons milieu te leveren en dit
apparaat op de voorziene verzamelplaatsen af te geven.
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OBSAH BALENI

Po rozbaleni zkontrolujte pfitomnost nasledujicich dilG:
1 x herni konzola / 1 x navod k obsluze

VAROVANI: Véechen balici material, jako paska, plastikové listy, draty a visacky nejsou souéasti
této hracky a je zapotrebi je odstranit pro bezpecnost ditéte.

INFORMACE O BATERIICH

Herni konzola je napajena 3 bateriemi typu 1,5 V === AAA/LRO3 (ne]sou soucasti baleni).
Pozadejte dospelou osobu, kterd vam pomUze najit a nainstalovat spravné baterie. S timto
vyrobkem se musi pouzit pouze specifikované baterie.

1. Pro otevieni prostoru pro baterie na zadni strané produktu pouzijte
Sroubovak.

2. Vlozte 3 baterie LRO3/AAA s dodrzenim spravné polarity uvedené
uvnitt prostoru pro baterie a podle nakresu oproti.

3. Zavrete prostor pro baterie a utdhnéte Sroub.

POZNAMKY:
- Je-li zvuk slaby nebo kdyz hra nereaguje spravné, zvazte vyménu baterii.
- Pro lepsi vykon doporucujeme alkalické baterie.

Baterie, které nejsou dobijeci, se nesmi nabijet. Dobijeci baterie se pfed nabijenim musi vyjmout z hracky.
Dobijeci baterie se smi dobijet pouze pod dohledem dospélé osoby. Nesmi se michat riizné typy baterii,
nebo nové a staré baterie. Doporu¢uje se pouzivat baterie stejného nebo ekvivalentniho typu. Baterie se
musi vlozit se spravnou polaritou. Vybité baterie se musi z hratky vyjmout. Napdjeci koncovky se
nesmi zkratovat. Baterie nevhazujte do ohné. Pokud hracku nebudete pouzivat po del3i dobu, vyberte z ni
baterie. Baterie nesmi byt vystavena nadmémému teplu, napfiklad slune¢nimu zafeni, ohni nebo podobné.

VAROVANI: Porucha nebo ztrata paméti mize byt zpisobena silnym rugenim nebo
elektrostatickym vybojem. Pokud dojde k jakékoli abnormalini funkci, vyberte baterie a znovu je
vioZte.

POPIS ZARIZENi

POZNAMKA: Pfed spusténim hry odstrarite plastikovy $titek z LCD displeje.
1. Tlacitko ON/OFF/RESET:
- Stisknutim tohoto tlacitka zapnete herni konzolu. Poté se na obrazovce zobrazi Gvodni stranka
a seznam her. Pomoci klaves se Sipkami (vievo / vpravo / nahoru / doll) prelistujte seznam a
vyberte poZadovanou hru stisknutim tlacitka B.
- Podrzte toto tlacitko po dobu nékolika sekund a potom jej uvolnéte pro vypnuti herni konzoly.
Konzola se automaticky vypne po 3 minutach necinnosti.
- Stisknutim tohoto tlacitka se vratite na obrazovku vybéru her, nebo restartujete zafizeni v pfipadé
poruchy.

. Tlaéitko pro nastaveni hlasitosti. K dispozici jsou 3 trovné hlasitosti: ztlumena, stfedni a
hlasita. Po zapnuti konzoly je hlasitost nastavena na stfedni Groveri. Stisknéte toto tlacitko pro
pfechod z jedné Urovné hlasitosti na druhou.

. Tlagitko A

. Klavesy se Sipkami (vlevo / vpravo / nahoru / dolt)

. Tlagitko B

N
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UPOZORNENI O EPILEPSII

Prectéte si predtim, nez vy nebo vase déti zacnéte hrat videohry. Néktefi lidé jsou nachylni na epilep-
tické zachvaty nebo ztratu védomi v disledku vnimani urcitych blikajicich svétel nebo predmétli Casto
pfitomnych v kazdodennim Zivoté. Tito lidé jsou ohroZeni zachvaty, kdyz se divaji na nékteré televizni
snimky nebo hrani nékterych videoher. K takovym pfipadim muze dojit, i kdyz ¢lovék nema zadné
predchozi epileptické priznaky. Pokud jste vy nebo ¢len vasi rodiny méli nékdy priznaky spojené s
epilepsii (zachvaty nebo ztrata védomi) pii sledovani blikajicich svétel nebo obrazku, kontaktujte svého
lékare pred pouZitim tohoto pfistroje. Rodi¢im se doporucuje dohliZet na své déti pii hrani videoher.
Pokud se u vas nebo u vaseho ditéte projevi néktery z nasledujicich pfiznakl: zavraté, problémy se
zrakem, o&ni nebo svalové napéti, ztrata védomi, mimovolné pohyby nebo kiece, okamzité prestarite
hréat a poradte se s lékafem.

Opatieni, ktera zohledné zdém pripadé pfi hrani videoher:

« Pi hran| videohry, kterou Ize pfipajit k televizni obrazovce, se postavte nebo posadte pomémé
daleko od televizni obrazovky tak, jak to kabel umoZzriuje.

« Hrajte nejlépe videohry, které maji malou obrazovku. Nehrajte videohry, pokud jste unaveni nebo
vam chybi spanek.

« Hrajte v mistnosti, ktera je dobre osvétlena.

« Pi hrani videoher si udélejte 10 az 15 minutové prestavky kazdou hodinu.

UDRZBA A ZARUKA

K ¢isténi zafizeni pouZivejte pouze mékky, mirné navihéeny hadfik. NepouZivejte Cistici
prostiedky. Zafizeni nevystavujte ptisobeni pfimého slune¢niho zafeni nebo jakémukoli zdroji
tepla. Neponotujte zafizeni do vody. Zafizeni nerozebirejte ani nenechte upadnout. Zafizeni
neprohybejte ani nezkrutte.

POZNAMKA: Uschovejte si tento navod, protoze obsahuje dlezité informace. Na tento
vyrobek poskytujeme 2-letou zaruku. Pro jakykoli narok vyplyvajici ze zaruky nebo pozaru¢niho
servisu vyhledejte vaseho distributora a predloZte platny doklad o koupi. Nase zaruka pokryva
jakékoli vady na materiélu nebo vyrobé, vyjma jakéhokoli poskozeni vyplyvajiciho z nedodrZzeni
navodu k obsluze nebo jakékoli neopatrné Cinnosti s timto vyrobkem (jako je rozebrani,
vystaveni horku a vihku atp.). Doporucuje se uchovani obalu pro jakoukoli pfisti referenci. V
zajmu zlepSovani nasich sluZeb jsme mohli provést zmény barev a detailt na vyrobku ve
srovnani s obrazkem na obalu.

VAROVANI! Neni vhodné pro déti mladsi nez 3 roky. Nebezpedi uduseni malymi dily.

Reference: JL2375-7

Navrzeno a vyvinuto v Evropé — Viyrobeno v Cing Lexibook S.A.

© Lexibook® 6 avenue des Andes
Batiment 11

www.lexibook.com 91940 Les Ulis
France

Ochrana zivotniho prostiedi

Nepotiebna elektricka zafizeni Ize recyklovat a nesmi se odhazovat spole¢né
s béznym domovnim odpadem! Prosime, podilejte se aktivné na ochrané
zdroji a pomozte chranit Zivotni prostfedi odevzdanim tohoto zafizeni na

sbérna mista (pokud existuji). —
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OBSAH BALENIA

Po rozbaleni pristroja skontrolujte pritomnost’ nasledujicich ¢asti:
1 x herna konzola / 1 x navod na obsluhu

VAROVANIE: VSetky obalové materialy, ako st pasky, plastové harky, viazacie dréty a znacky nie
su sucastou tejto hracky a musia byt zlikvidované pre bezpec¢nost dietata.

INFORMACIA O BATERIACH

Herna konzola je napdjana 3 batériami typu 1,5 V === AAA/LRO3 (nie st st¢astou balenia).
Poziadajte dospell osobu, ktora vam pomdze najst a nainstalovat spravne batérie. S tymto vyrobkom

sa musia pouZit' len uvedené batérie.
0 © ol
MN
o off
POZNAMKY:

- Ak je zvuk slaby alebo ked hra nereaguje spravne, pouvazuijte o vymene batérii.
- Pre lep$i vykon odport¢ame alkalické batérie.

. Pomocou skrutkovaca otvorte priestor pre batérie umiestneny na zadnej
strane pristroja.
2. Vlozte 3 batérie LRO3/AAA s dodrzanim spravnej polarity vyznacenej na
spodnej Casti priestoru pre batérie a podfa oproti uvedenej schémy.
3. Uzavrite priestor pre batérie a dotiahnite skrutku.

Nenabijacie batérie sa nesmu nabijat. Vyberte dobijacie batérie z hracky pred ich nabijanim. Nabijacie
batérie dobijajte len pod dohladom dospelej osoby. NemieSajte rozne typy batérii alebo nové a pouzité
batérie. Odporu¢ame pouzivat iba batérie rovnakého alebo podobného typu. Batérie maju byt viozené so
spravnou polaritou. Vyberte vybité batérie z hracky. Privodné svorky nesmu byt skratované. Nevhadzujte
batérie do ohnia! Vyberte batérie, ak nebudete pristroj pouzivat po¢as dlhsieho obdobia. Batérie nesmu byt

vystavené nadmernému teplu, napr. sine€nému Ziareniu, ohfiu a podobne.

VAROVANIE: Porucha alebo vymazanie paméati mozu byt spdsobené silnym ruenim alebo
elektrostatickym vybojom. Ak by do$lo k vyskytu nejakych nezvyc€ajnych funkcii, vyberte batérie
a znova ich viozte.

POPIS ZARIADENIA

POZNAMKA: Pred spustenim hry odstraiite plastovy kryt z LCD displeja.

1. Tlacidlo ON/OFF/RESET:

- Stla¢enim tohto tlacidla zapnete hernd konzolu. Na displeji sa potom zobrazi ivodna stranka a
zoznam hier. Pomocou klavesov so $ipkami (viavo / vpravo / hore / dole) mdZete prechadzat
zoznamom a stlacenim tlacidla B mozZete vybrat poZzadovanu hru.

- Podrzte toto tlacidlo po dobu niekolkych sekind a potom ho pustite, ak chcete vypnat herna
konzolu. Konzola sa automaticky vypne po 3 minttach necinnosti.

- Stlacenim tohto tlacidla sa vratite na obrazovku vyberu hier, alebo restartujete zariadenie v
pripade poruchy.

2. Tlacidlo pre nastavenie hlasitosti. K dispozicii si 3 Grovne hlasitosti: ticha, stredna a hlasna.
Pri zapnuti konzoly sa hlasitost nastavi na strednu uroveri. Stlaéenim tohto tlacidla prejdete z
jednej urovne hlasitosti na inu.

3. Tlacidlo A

4. Klavesy so Sipkami (vFavo / vpravo / hore / dole)

5. Tlacidlo B

12
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SLOVENSKY

UPOZORNENIE NA EPILEPSIU

Precitajte si predtym, nez vy alebo vase deti zacnete hrat videohry. Niektori ludia st nachylini na epi-
leptické zachvaty alebo straty vedomia v désledku vnimania urcitych blikajlcich svetiel alebo objektov,
ktoré su ¢asto pritomné v kazdodennom Zivote. Tymto ludom hrozia zachvaty, ked' sa pozeraju na
niektoré televizne obrazy alebo hranie niektorych videohier. Takéto pripady mézu nastat, aj ked ¢lovek
nema Zziadne predchadzajlice epileptické priznaky. Ak ste vy alebo ¢len vasej rodiny mali niekedy
priznaky spojené s epilepsiou (zachvaty alebo strata vedomia) pri sledovani blikajucich svetiel alebo
obrazov, vyhladajte svojho lekara pred pouzitim tohto pristroja. Odpori¢ame rodi¢om, aby dohliadali
na svoje deti pri hrani videohier. Ak sa u vas alebo u vasho dietata prejavi niektory z nasledujtcich
priznakov: zavrat, problémy so zrakom, o&né alebo svalové napétie, strata vedomia, mimovolné
pohyby alebo kfce, ihned prestarite hrat a poradte sa s lekarom.

Opatrenia, ktoré je potrebné prijat’ v kazdom pripade pocas pouzivania videohry:

« Pri pouzivani videohry, ktori je mozné pripojit na televiznu obrazovku, stojte alebo sedte v
dostato¢nej vzdialenosti od televiznej obrazovky tak, ako to kabel umozriuje.

« Pouzivaijte najlepsie také videohry, ktoré majui mali obrazovku. Nehrajte videohry, ak ste unaveni
alebo vam chyba spanok.

« Hrajte v miestnosti, ktor4 je dobre osvetlena.

« Pri hrani videohier si oddychnite 10 az 15 minut kazd hodinu.

UDRZBA A ZARUKA

Pouzivajte iba makku, mierne navlhéent handricku na Cistenie pristroja. Nepouzivajte Cistiace
prostriedky. Nevystavuijte pristroj priamemu slne€nému Ziareniu alebo inému zdroju tepla.
Neponaraijte pristroj do vody. Nerozoberajte pristroj a nenechajte ho spadnut. Nepokusajte sa
pristroj skrucat alebo ohybat.
POZNAMKA: Odlozte si tento navod na obsluhu, pretoze obsahuje ddlezité informacie. Na
tento vyrobok poskytujeme 2-ro€nu zaruku. Pri kazdej reklamacii v ramci zaruky, alebo v ramci
@ pozaruéného servisu sa obratte na svojho distributora a predlozte platny doklad o kupe. Nasa @
zaruka sa vztahuje na vSetky vyrobné chyby materialu a spracovania s vynimkou zhorSenia v
désledku nedodrzania navodu na obsluhu alebo akejkolvek neopatrnej manipulacie vykonanej
na tomto predmete (napr. demontaz, vystavenie teplu a vihkosti, atd.) Odporu¢ame vam, aby
ste si obal odloZili pre dalSie pouZitie. V snahe dosiahnut zlepSovanie nasich sluzieb sme mohli
vykonat farebné upravy a iné podrobnosti oproti vyrobku znazornenom na obale.

VAROVANIE! Nie je vhodné pre deti mladsie ako 3 roky. Nebezpecenstvo udusenia malymi

Castami.
Referencia: JL2375-7 Lexibook S.A.
6 avenue des Andes
Navrhnuté a vyvinuté v Eurépe. Vyrobené v Cine. Batiment 11
©Lexibook® 91940 Les Ulis
France

www.lexibook.com

Ochrana zivotného prostredia

Nepotrebné elektrické spotrebi¢e mozu byt recyklované a nemali by byt
zlikvidované spolu s beznym domovym odpadom! Podporujte aktivne
zachovanie prirodnych zdrojov a pomahajte chranit Zivotné prostredie
tym, Ze zanesiete tento pristroj do zberného centra (ak je k dispozicii).
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A CSOMAG TARTALMA

Kicsomagolaskor gy®:

6n meg, hogy a csomag tartalmazza-e az alabbi elemeket:

1 x jatékkonzol
1 x hasznélati utmutato

FIGYELMEZTETES: A csomagoléanyagok, mint pl. a régzitészalagok, miianyag lapok, drét
kotozéelemek és cimkék, nem képezik a jaték részét, gyermeke biztonsaga érdekében tavolitsa
el ezeket.

AZ ELEMEKRE VONATKOZO INFORMACIO

A tavszabalyozo 3 x 1,5V === AAA/LRO3 tipust elemmel miikédik (nem tartozék).
Kérj meg egy felnéttet, hogy segitsen neked megfelel6 elemeket talalni és behelyezni. Csak a
meghatarozott elemek hasznalhatok a termékkel.

1. Csavarhlzoé segitségével nyissa ki a késziilék hatsé részén talalhatd elemtartd rekesz fedelét.

2. Aszemkozt lathatd abra szerint helyezzen be 3 x LRO3/AAA tipusu elemet az elemtartd
rekesz aljan feltlintetett polaritas szerint.

3. Zarja vissza az elemtarto rekesz fedelét, majd hizza be a csavart.

MEGJEGYZESEK:

- Ha gyenge a hang, vagy ha a jaték nem megfelel6en reagal, fontolja
meg az elemek cseréjét.

- A jobb teljesitmény érdekében javasolt az alkali elemek hasznalata.

Ne toltse fel az djra nem toltheté elemeket. A toltés elétt az jratélthetd elemeket el kell tavolitani a
jatékbol. Az ujratolthetd elemeket csak feln6tt fel[]géelele mellett szabad tolteni. Ne keverjen dssze
kilénbdz6 tipusu, vagy Uj és hasznalt elemeket. Csak az ajanlott vagy azzal megegyez6 tipusu
elemeket hasznaljon. Az elemeket a polaritasnak megfeleléen kell behelyezni. A lemerult elemeket
tavolitsa el a jatékbdl. Ne zérja révidre a tapegység kivezetéseit. Ne dobja tiizbe az elemeket. Ha
hosszabb ideig nem hasznélja a jatékot, vegye ki az elemeket. Az elemeket nem szabad kitenni
tulzott melegnek, pl. napfénynek, tliznek vagy hasonlénak.

FIGYELMEZTETES: A készillék nem megfeleld miikddését vagy a meméria elvesztését ers
frekvenciazavar vagy elektromos kistilés okozhatja. Amennyiben barmi szokatlant észlel a
miikddésben, tavolitsa el az elemeket, majd helyezze be ujra.

A BILLENTYUK ISMERTETE

MEGJEGYZES: A jaték bekapcsolasa elétt tavolitsa el az LCD képernyén 1évé miianyag foliat.

1. BE/KI/UJRAINDITAS gomb:

- Nyomja meg ezt a gombot a jatékkonzol bekapcsolasahoz. Ekkor a képernyén megjelenik
a nyitdoldal és a jatékok listaja. Az iranygombok (balra/jobbra/fel/le) segitségével haladhat
Vvégig a listan, majd a B gomb megnyomasaval valassza ki a szilkséges jatékot.

- Nyomja meg ezt a gombot, majd engedje el a jatékkonzol kikapcsolasahoz. A konzol
automatikusan kikapcsol 3 perc inaktivitas utan.

- Nyomja meg ezt a gombot, hogy visszatérjen a jatékvalasztasi képernydre vagy Ujrainditsa
a készliléket hibas miikddés esetén.

2. Hangeré-szabalyozé gomb. 3 hangerdszint all rendelkezésre: némitas, kézepes és hangos.
A konzol bekapcsolasakor a hanger6 a kdzepes szinten van. Nyomja meg ezt a gombot, hogy
atvaltson az egyik szintrél a masikra.

. Agomb

. Iranygombok (balra/jobbra/fel/le)

. B gomb

a s w
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MAGYAR

EPILEPSZIA FIGYELMEZTETES

Olvassa el, mielétt On vagy a gyermekei a videojatékkal jatszananak. Egyes emberek hajlamosak

az epilepszias rohamokra vagy eszméletvesztésre, amikor villogé fényeknek vagy a mindennapi
életlinkben gyakran el6fordulé jelenségeknek vannak kitéve. Ezek az emberek rohamoknak vannak
kitéve TV-késziilék nézése vagy egyes videojatékok jatszasa kdzben is. llyen incidensek akkor is
eléfordulhatnak, ha kordbban nem volt ilyen jellegli egészségtigyi problémaja vagy epilepszias rohama.
Ha On vagy barmely csaladtagja korabban mar szembesiilt epilepsziéra utald tiinetekkel (rohamok
vagy eszméletvesztés) villogd fények vagy képek nézése kdzben, a jaték hasznalata elétt kérje ki az
orvosa tanacsat.

A sziilsknek javasoljuk, hogy tartsak feliigyelet alatt a videojatékokkal jatszo gyermekeiket. Ha On vagy
gyermeke jaték kdzben széduilést, latasi problémakat, szem- vagy izomrangast, eszméletvesztést,
egyensulyzavart, akaratlan mozgasokat vagy gorcsoket tapasztal, azonnal hagyja abba a jatékot és
forduljon orvoshoz.

Videojaték hasznalata kézben betartand6 6vintézkedések:

« Ha TV képerny6hoz csatlakoztathaté videojatékot hasznal, megfeleld tavolsagban helyezkedjen el a
TV képernydgjétdl, legalabb olyan tavolsagra, amennyit az 6sszekéts kabel lehetdvé tesz.

« Lehetdleg olyan videojatékokat hasznaljon, amelyek kis képernydvel rendelkeznek. Keriilie a
videojaték hasznalatat, ha faradt vagy kialvatian.

« A jatékot csak jol megvilagitott helyiségben hasznalja.

« Videojatékok jatszasa kozben tartson éranként 10-15 percnyi szlinetet.

RBANTARTAS ES GARANCIA

Akésziilék tisztitasat csak puha, enyhén nedves anyaggal végezze. Ne hasznaljon tisztitoszert.
Ne tegye ki a késziiléket kdzvetlen napfénynek vagy mas magas héforrasnak. Ne meritse vizbe

@ a késziiléket. Ne szerelje szét vagy ejtse le a készliléket. Ne probalja meg csavarni vagy hajlitani @
a késziléket.

MEGJEGYZES: 6rizze meg ezt a hasznalati Gtmutatét, mert fontos informaciokat tartalmaz.

A jelen termékre a harom éves garanciank vonatkozik. A jétallassal kapcsolatos igényével vagy
eladas utani szolgaltatasért Iépjen kapcsolatba a markakereskedével és mutassa fel a vasarlast
igazolo érvényes okmanyt. A jotallasunk magaban foglalja a gyartasi alapanyag és kivitelezés
hibait, barmely olyan meghibasodas kivételével, amely a hasznalati utmutaté be nem tartasabol
vagy a terméken végrehajtott gondatlan cselekedetbdl ered (mint pl. szétszedés, héségnek és
nedvességnek valo kitevés stb.). Ajanlott megérizni a csomagolast késébbi tajékozddas céljabol.
A szolgéltatasaink tovabbi tokél itése érdekében tett eréfeszitéseink miatt megvaltoztathatjuk
a terméknek a csomagolason feltiintetett szineit és részleteit.

FIGYELMEZTETES! Nem alkalmas 3 éves kor alatti gyermekek részére. Fulladasveszély — Apro
részek.

Hivatkozéas: JL2375-7

Eurépaban tervezve és fejlesztve — Gyart6 orszag: Kina Lexibook S.A.
© Lexibook® 6 avenue des Andes
lexibook. Batiment 11
www.lexibook.com 91940 Les Ulis
France

Koérnyezetvédelem

A nem miikodé elektromos késziilékek Ujrahasznosithatéak, ezért nem szabad
kidobni a szokasos haztartasi szeméttel! Tamogassa On is aktivan a természeti
eréforrasok megdrzését és jaruljon hozza a kdrnyezet megoévasahoz oly moédon,
hogy ezt a készliléket kidobas helyett juttassa vissza valamelyik begy(ijtéhelyre

(ha van). P
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SIVONVYS

CONTENU DE
Lors du déballage, assure-toi que les piéces suivantes soient incluses :

Une console de jeu / Un mode d’emploi

ATTENTION : Les éléments d’emballage tels que films plastiques, rubans adhésifs, étiquettes et
rubans de fixation métalliques ne font pas partie de ce jouet et doivent étre enlevés par raison de
sécurité avant toute utilisation par un enfant.

INFORMATIONS SUR LES PILES

Ta console de jeu fonctionne avec 3 piles alcalines AAA/LRO3 de 1,5 V === (non fournies).
Demande a un adulte de t'aider pour trouver et installer les piles correctes. N'utilise que les piles
spécifiées pour ce produit.

1. ATaide d’un tournevis, ouvrir la porte du compartiment des piles situé au
dos de I'appareil.

2. Installer les 3 piles alcalines AAA/LRO3 en respectant la polarité indiquée
au fond du compartiment des piles et selon le schéma ci-contre.

3. Refermer le compartiment des piles et resserrer la vis.

NOTES :
@ - Si le son faiblit ou si le jeu ne répond plus correctement aux commandes, penser a changer les piles. @
- Afin d'assurer un fonctionnement optimal, il est recommandé d'utiliser des piles alcalines.

Ne pas recharger les piles non rechargeables. Retirer les accumulateurs du jeu avant de les
recharger. Ne charger les accumulateurs que sous la surveillance d’un adulte. Ne pas mélanger
différents tYpes de piles ou accumulateurs, ou des piles et accumulateurs neufs et usagés. Les piles
et accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Les piles et accumulateurs
usagés doivent étre enlevés du jouet. Les bornes J')une pile ou d’'un accumulateur ne doivent pas
étre mises en court-circuit. Ne pas jeter les piles au feu. Retirer les piles en cas de non utilisation
prolongée. Ce jeu doit étre alimente avec les piles spécifiées seulement. Les batteries ne doivent
Jamais étre exposées a une source de chaleur excessive, par exemple la lumiére du soleil ou un feu.

ATTENTION : D'importantes interférences électromagnétiques ou des décharges électrostatiques
peuvent provoquer un dysfonctionnement ou une perte de données. Si I'appareil ne fonctionne
pas correctement, enlevez puis remettez les piles.

PRESENTATION DU PRODUIT

NOTE : Avant de démarrer, enlever la pellicule antistatique de I'écran LCD.

1. Touche Marche/Arrét/Reset (ON/OFF/RESET) :

- Appuyer sur cette touche pour allumer la console de jeux. La page d'ouverture, puis la liste
des jeux, s'affichent alors a I'écran. Parcourir la liste a I'aide des touches directionnelles
(Gauche/Droite/Haut/Bas), puis sélectionner le jeu souhaité a I'aide du bouton B.

- Appuyer sur cette touche quelques secondes, puis relacher-la pour éteindre la console de
jeux. La console s'éteindra automatiquement aprés 3 minutes d'inactivité.

- Appuyer brievement sur cette touche pour revenir a la liste des jeux ou pour réinitialiser
I'appareil en cas de disfonctionnement.

. Touche de réglage du volume. Il y a 3 niveaux de volume disponibles : silencieux (pas de
son), moyen et fort. Au démarrage de la console, le volume est au niveau moyen. Appuyer
une fois sur cette touche pour passer d’'un niveau a l'autre.

. Bouton A

. Touches directionnelles (Gauche/Droite/Haut/Bas)

. Bouton B

N
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16

— | .

JL2375-7IM2231_349_V03.indd 16 11/6/2021 5:36 PM



®

AVERTISSEMENT SUR L’EPILEPSIE

Alire avant toute utilisation d’un jeu vidéo par vous-méme ou par votre enfant.

I. - Précautions a prendre dans tous les cas pour I'utilisation d’un jeu vidéo.
Evitez de jouer si vous étes fatigué ou si vous manquez de sommeil. Assurez-vous que vous jouez
dans une piece bien éclairée en modérant la luminosité de votre écran. Lorsque vous utilisez un jeu
vidéo susceptible d’étre connecté a un écran, jouez a bonne distance de cet écran de télévision et
aussi loin que le permet le cordon de raccordement. En cours d'utilisation, faites des pauses de dix a
quinze minutes toutes les heures.

II. - Averti it sur |
Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie comportant, le cas échéant,
des pertes de conscience a la vue, notamment, de certains types de stimulations lumineuses fortes :
succession rapide d'images ou répétition de figures géométriques simples, d'éclairs ou d’explosions.
Ces personnes s’exposent a des crises lorsqu’elles jouent a certains jeux vidéo comportant de
telles stimulations, alors méme qu’elles n'ont pas d’antécédent médical ou n'ont jamais été sujettes
elles-mémes a des crises d’épilepsie. Si vous-méme ou un membre de votre famille avez déja
présenté des symptomes liés a I'épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence de stimulations
lumineuses, consultez votre médecin avant toute utilisation. Les parents se doivent également d'étre
particuliérement attentifs & leurs enfants lorsqu'ils jouent avec des jeux vidéo. Si vous-méme ou votre
enfant présentez un des symptémes suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux ou
des muscles, trouble de I'orientation, mouvement involontaire ou convulsion, perte momentanée de
conscience, il faut cesser immédiatement de jouer et consulter un médecin.

ENTRETIEN ET GARANTIE
Protéger le jouet de 'humidité. S'il est mouillé, 'essuyer immédiatement. Ne pas le laisser en
plein soleil, ne pas I'exposer a une source de chaleur. Ne pas le laisser tomber. Ne pas tenter
de le démonter. Pour le nettoyer, utiliser un chiffon Iégérement imbibé d’eau a I'exclusion de tout
produit détergent. En cas de mauvais fonctionnement, essayer d’abord de changer les piles. Sile
probléme persiste, relire attentivement la notice afin de vérifier que rien n’a été omis.

NOTE : veuillez garder ce mode d’emploi, il contient d'importantes informations.

Ce produit est couvert par notre garantie de trois ans. Pour toute mise en ceuvre de la garantie
ou du service aprés-vente, vous devez vous adresser a votre revendeur muni d'une preuve
d’achat. Notre garantie couvre les vices de matériel ou de montage imputables au constructeur
a I'exclusion de toute détérioration provenant du non-respect de la notice d'utilisation ou toute
intervention intempestive sur I'article (telle que le démontage, exposition a la chaleur ou a
'humidité...).

Il est recommandé de conserver I'emballage pour toute référence ultérieure.

Dans un souci constant d’amélioration, nous pouvons étre amenés a modifier les couleurs et les
détails du produit présenté sur 'emballage.

ATTENTION! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Risque de suffocation en raison
des petites pieces.

Référence : JL2375-7
Congu et développé en Europe — Fabriqué en Chine )
© Lexibook® PP P q

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes Tous les papiers
Batiment 11 sont recyclables

91940 Les Ulis, France

Pour vos demandes concernant un probléme SAV ou une réclamation, écrivez a savcomfr@lexibook.
com

www.lexibook.com

Infor i sur la pr ion de I'envir it

Tout appareil électrique usé est une matiére recyclable et ne devrait pas faire partie
des ordures ménageres ! Nous vous demandons de bien vouloir nous soutenir

en contribuant activement au ménagement des ressources et a la protection de
I'environnement en déposant cet appareil dans des sites de collectes (si existants).
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1
PAKUOTES TURINYS

ISpakuodami jsitikinkite, kad pakuotéje yra Sie daiktai:
1 x Zaidimy pultas / 1 x instrukcijy vadovas

ISPEJIMAS: visos pakuotés medziagos, tokios kaip juosta, plastiko lakstai, vielings virvelés ir
Zymos, néra $io Zaislo dalis ir turi bati iSmestos dél vaiko saugumo.

INFORMACIJA APIE BATERIJAS

Zaidimy pultas veikia su 3 X 1,5 V === AAA/ LRO3 tipo baterijomis (nepridedamos).
Papra8ykite suaugusio asmens pagalbos, kad padéty rasti ir jdéti tinkamas baterijas. Su Siuo
produktu naudokite tik nurodytas baterijas.

1. Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj, esantj uzpakalinéje prietaiso
puséje, naudokite atsuktuva.

2. Pagal baterijy skyriaus dugne nurodytg poliskuma ir prieSais esancig
schemg jdékite 3 x LRO3 / AAA baterijas.

3. Uzdarykite baterijy skyriaus nugaréle ir priverzkite varztu.

PASTABOS:
- jei garsas silpnas arba zaidimas tinkamai neveikia, pakeiskite baterijas;
- kad geriau veikty, rekomenduojama naudoti $armines baterijas. @

Nekraukite nejkraunamy baterijy. Prie§ kraudami jkraunamas baterijas, iSimkite jas i§ Zaislo.
arba naujy ir panaudoty baterijy. Naudokite tik to paties tipo arba rekomenduojamoms baterijoms
tolygias baterijas. |dékite baterijas atsizvelgdami j tinkama poliskuma. I3sikrovusias baterijas iSimkite
i§ Zaislo. Netrumpinkite tiekiamy i§vady grandinés. Nemeskite baterijy | ugnj. Jei ketinate ilgai
nenaudoti Zaidimo, i§imkite baterijas. Nelaikykite baterijy ten, kur labai karsta, pvz.: saulés $viesoje,
prie ugnies ir pan.

ISPEJIMAS: dél stipriy daznio trukdziy arba elektrostatinés iskrovos gali sutrikti veikimas arba
iSsitrinti atmintis. Jei Zaidimas pradéty veikti nenormaliai, iSimkite baterijas ir jdékite jas i$ naujo.

MYGTUKU VADOVAS

PASTABA: prie$ pradédami zaisti, nuo LCD ekrano nuimkite plastiking plévele.
1. JJUNGIMO / ISJUNGIMO / NUSTATYMO I$ NAUJO mygtukas:

- paspauskite §j mygtuka, norédami jjungti Zaidimy pultg. Ekrane pasirodys pradinis puslapis ir
Zaidimy sgrasas. Naudokite rodykliy mygtukus (kairén / desinén / aukstyn / Zemyn), norédami
judéti sgrasu, ir pasirinkite norimg Zaidimag paspausdami B mygtuka;

- paspauskite $j mygtukg, norédami iSjungti Zzaidimy pultg. Pultas automatiSkai iSsijungs, jei bus
neaktyvus 3 min,;

- paspauskite $j mygtuka, norédami grizti j zaidimy pasirinkimo ekrang arba i$ naujo paleisti
prietaisg sutrikus jo veikimui.

2. Garsumo nustatymo mygtukas. Yra 3 galimi garsumo lygiai: begarsis, vidutinis ir garsus. [jungus
pulta, garsumas nustatomas j vidutinj. Paspauskite §j mygtuka, norédami pereiti i§ vieno garsumo
lygio j kita.

A mygtukas

Rodykliy mygtukai (kairén / desinén / aukstyn / Zemyn)

B mygtukas

o s
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LIETUVA

JSPEJIMAS DEL EPILEPSIJOS

Perskaitykite prie$ patys Zaisdami vaizdo Zaidimus arba leisdami juos Zaisti vaikams. Kai kurie
Zmonés yra linke patirti epilepsijos priepuoliy arba prarasti samone kasdien daznai matydami
tam tikras mirgancias Sviesas arba objektus. Tokiems Zmonéms kyla rizika patirti priepuoliy
ziarint tam tikrus televizijos vaizdus arba ZaidZiant tam tikrus vaizdo Zaidimus. Taip gali nutikti net
tuomet, kai asmuo neturi medicininés sirgimo epilepsija istorijos. Jei jums arba Seimos nariui kada
nors pasirei$ké su epilepsija susijusiy simptomy (priepuoliai arba samonés praradimas) stebint
mirksincias $viesas arba vaizdus, prie$ naudodami pasikonsultuokite su gydytoju.

Patariame tévams stebéti vaikus, kai jie ZaidZia vaizdo Zaidimus. Jei jums arba vaikams
pasireiSkia Sie simptomai: galvos svaigimas, regos problemos, akiy arba raumeny jtampa,
sgmonés praradimas, nevalingi judesiai arba priepuoliai, nedelsiant nustokite Zaisti ir
pasikonsultuokite su gydytoju.

Atsargumo priemonés, kuriy reikia laikytis Zaidziant vaizdo Zaidima:

« jei naudojate vaizdo Zaidima, kurj galima prijungti prie televizoriaus ekrano, atsistokite arba
atsiséskite palyginti toli nuo televizoriaus ekrano, tiek, kiek leidZia laidas;

« teikite pirmenybe vaizdo Zaidimams, kuriy mazas ekranas. Venkite Zaisti vaizdo Zaidimus, jei
esate pavarges arba jums triksta miego;

« jsitikinkite, kad ZaidZiate gerai apSviestoje patalpoje;

« Zaisdami vaizdo Zaidimus, kas valandg padarykite 10—15 min. pertrauka.

TECHNINE PRIEZIURA IR GARANTIJA

Norédami nuvalyti jrenginj, naudokite tik minksta, Siek tiek drégna Sluoste. Nenaudokite valymo
priemoniy. Nelaikykite jrenginio tiesioginéje saulés Sviesoje arba prie kito Silumos $altinio.
Nenardinkite jrenginio vandenyje. NeiSmontuokite ir nenumeskite jrenginio. Nebandykite perkreipti

@ arba sulenkti jrenginio. @

PASTABA: saugokite §j instrukcijy vadova, jame yra svarbios informacijos.

Siam produktui teikiama masy 3 mety garantija. Dél pretenzijy pagal garantijg arba aptarnavimo
po pardavimo susisiekite su platintoju ir pateikite galiojantj jsigijimo jrodyma. Masy garantija
apima gamybiniy medziagy ir gamybos defektus, iSskyrus nusidévéjimg dél instrukcijy vadovo
nepaisymo arba neatsargiy, su gaminiu atliekamy veiksmy (tokiy kaip iSmontavimas, laikymas
karstoje ir drégnoje aplinkoje, kt.). Rekomenduojame saugoti pakuote, nes jos gali prireikti
ateityje.

Siekdami nuolat gerinti teikiamas paslaugas, galime jgyvendinti ant pakuotés parodyto produkto
spalvy ir detaliy modifikacijas.

|SPEJIMAS! Netinka vaikams iki 3 mety amziaus. Pavojus uzspringti — mazos detalés.

N da: 1L2375.7 Lexibook S.A.
uoroda: 6 avenue des Andes

Sukurta ir sukonstruota Europoje — pagaminta Kinijoje gfgz:)e[ne;lulis

© Lexibook® France

Dél aptarnavimo po pardavimo susisiekite su misy komandomis:
www.lexibook.com

Aplinkosauga:

nebereikalingus elektrinius prietaisus galima perdirbti. NeiSmeskite jy kartu su
kitomis buitinémis atliekomis! Aktyviai remkite gamtosauga ir padékite apsaugoti
aplinkg grazindami prietaisg j surinkimo centrg (jei toks yra).

19

— | ® | —

JL2375-7IM2231_349_V03.indd 19 11/6/2021 5:36 PM



MSNva

1
ASKENS INDHOLD

Under udpakningen, skal du sikre dig at felgende dele forefindes:
1 stk. spillekonsol / 1 stk. brugervejledning

ADVARSEL: Emballagemateriale, sdsom ser plastikposer, trdde og meerker udger ikke en del af
legetgjet og bar kasseres for barnets sikkerhed.

BATTERIOPLYSNINGER

Spillekonsollen bruger 3 stk. 1,5 V === AAA/LRO3 batterier (medfalger ikke).

Bed en voksen om at hjeelpe dig med at finde og iseette den rigtige type batterier. Kun de specificerede

batterier m& bruges i dette produkt.

. Brug en skruetraekker til at Abne batteriskuffen pa bagsiden af konsollen.

. Iseet 3 stk. AAA/LRO3 batterier, mens du tager hensyn til polariteten
angivet i bunden af batteriskuffen og som vist pa tegningen overfor.

3. Seet batteriskuffedeekslet pa igen og stram skruen.

NP

BEMAERK:
- Bliver lydstyrken for lav eller reagerer spillet ikke korrekt, bar du overveje at udskifte batterierne.
- Det anbefales at bruge alkaliske batterier for en bedre ydeevne.

Forsa? ikke at genoplade engangsbatterier. Genopladelige batterier skal fiernes fra Ie?emjet, for
enopladningen pabegyndes. Genopladelige batterier bar kun oplades under opsyn af en voksen.

land ikke gamle og friske batterier eller batterityper. Det anbefales kun at bruge batterier af
samme eller tilsvarende ty#_)e. Veer opmeerksom pé batteriernes polaritet (+, -), nér disse iseettes.
Flade batterier ber straks fiernes fra legetgjet. Undga at Kortslutte polerne. Batterier ma aldrig.
udseettes for dben ild. Fjern batterierne, hvis Iegetzﬂet ikke skal anvendes i leengere tid. Batterierne
maé ikke udsaettes for ekstrem varme som solskin, ild eller lignende.

ADVARSEL: Kraftig frekvens interferens eller elektrostatiske udladninger kan forérsage
funktionsforstyrrelser eller hukommelsestab. Fungerer konsollen ikke normalt, ber du fierne
batterierne og seette dem i p& ny.

TASTER OG KNAPPER

BEM/ERK: Fjern den beskyttende plastikfilm fra LCD-skaermen, for konsollen tages i brug.
1. ON/OFF/RESET-knappen:
- Tryk p& denne knap for at teende spillekonsollen. Forsiden og spillisten toner derefter frem p&

skaermen. Brug piletasterne (Venstre/Hojre/Op/Ned) til at mangvrere gennem listen. Veelg det

enskede spil at trykke p& knap B.

- Hold knappen nede i et par sekunder og slip den s& for at slukke for spillekonsollen. Konsollen

slukker automatisk efter 3 minutters inaktivitet.

- Tryk p& denne knap for at vende tilbage til spillisten eller for at genstarte enheden i tilfeelde af

en fejl.

2. Lydstyrkekontrol. Der kan valges mellem 3 lydstyrkeniveauer: fra, medium og hgj. Nar
du teender konsollen, er lydstyrken indstillet p& medium. Brug denne knap til at veelge mellem
de forskellige lydniveauer.

. Knap A

. Piletaster (Venstre/Hgjre/Op/Ned)

. Knap B

asw
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EPILEPSI ADVARSEL

Lees venligst dette, for du eller dine barn tager spillet i brug! Nogle mennesker rammes af epileptiske
anfald eller mister bevidstheden, nar de udszettes for blinkende lys eller bestemte lysmanstre i
dagligdagen. Disse mennesker kan fa et anfald, mens de ser visse TV programmer eller spiller visse
videospil. Dette kan forekomme, selvom en person aldrig tidligere har oplevet epileptiske anfald. Du
bar konsultere din leege, inden du begynder at spille, hvis du eller nogen i din familie nogensinde har
udvist symptomer relateret til epilepsi (krampeanfald eller tab af bevidsthed) i forbindelse med blink-
ende lys eller billeder. Foreeldre r&des til at overvage deres bgms brug af videospil. Du bar STRAKS
stoppe spillet og kontakte en leege, hvis du eller dit barn oplever et eller flere af falgende symptomer:
Svimmelhed, synsforstyrrelser, gjenstress, muskelsammentreekninger, tab af bevidsthed, ufrivillige
beveegelser eller krampeanfald.

Tag altid felgende forholdsregler, nar du spiller videospil:

« Hvis du bruger et videospil, der er forbundet til en fiernsynsskeerm, ma du ikke sidde eller st for teet
pa skaermen. Sid eller sté s& langt fra skeermen, som ledningerne tillader.

« Benyt en lille skaerm, hvis det er muligt. Undga at spille, hvis du er traet eller ikke har sovet tilstraek-
keligt.

« Sorg for at lokalet, du spiller i, er godt oplyst.

« Hvil i mindst 10-15 minutter ud af hver time, du spiller.

VEDLIGEHOLDELSE OG GARANTI

Konsollen mé& kun renggres med en blgd, let fugtig klud. Brug aldrig rengaringsmidler. Konsollen
mé ikke udseettes for direkte sollys eller andre varmekilder. Konsollen ma ikke nedseaenkes i vand.
Konsollen mé ikke demonteres eller tabes. Undga at vride eller bgje konsollen.

@ BEMARK: Gem denne brugervejledning, da den indeholder vigtige oplysninger. @
Dette produkt er deekket af vores 3-ars garanti. For ethvert krav under garantien eller eftersalg
service, bedes du kontakte din forhandler og preesentere et gyldigt kebsbevis. Vores garanti
omfatter alle produktions-, materiale- og fabrikationsfejl, med undtagelse af forringelser der er
en falge af manglende overholdelse af brugervejledningen eller skadeslgs behandling af varen
(sésom demontering, udsaettelse for varme og fugt, 0.s.v.). Det anbefales at gemme emballagen
til fremtidig reference. Som en folge af vore kontinuerlige bestreebelser pé at forbedre vore
produkter, kan der veere forskel mellem denne vares farver og detaljer og illustrationen p&
emballagen.
ADVARSEL! Ikke egnet til bgrn under 3 &r. Kveelningsfare grundet mange sma dele.

Reference: JL2375-7

Designet og udviklet i Europa — Fremstillet i Kina Lexibook S.A.
© Lexibook® 6 avenue des Andes
. Batiment 11
www.lexibook.com 91940 Les Ulis
France

Miljebeskyttelse:

Ugnskede elektriske apparater kan genbruges og ber ikke kasseres sammen
med almindeligt husholdningsaffald! Veer aktivt med til at stette bevarelsen
af naturressourcer og beskytte miljget ved at returnere dette apparat til en
genbrugscentral (hvor muligt).

21
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA

Po rozpakowaniu nalezy upewnic¢ sie, ze w $rodku znajduja sie:
1 x konsola do gry / 1 x instrukcja obstugi

OSTRZEZENIE: Dla bezpieczenstwa dziecka wszystkie elementy opakowania takie jak tasma,
folie, druty mocujgce i torebki nalezy usuna¢ — nie sg one czescig zabawki.

INFORMACJE DOTYCZACE BATERII

Konsola do gier dziata z 3 bateriami typu 1.5V === AAA/ LRO3 (brak w zestawie). Popro$ osobe
dorostg, aby pomogta ci znalez¢ i zainstalowa¢ odpowiednie baterie. Z tym
produktem nalezy uzywac tylko okreslonych baterii.

1. Odkrec¢ $rubokretem i otwdrz schowek na baterie znajdujgcy sie z tylu
urzadzenia.

2. Zaloz 3 baterie LRO3/AAA zgodnie z oznaczeniami biegunéw na
$ciance dolnej schowka na baterie, tak jak pokazano na rysunku obok.

3. Zamknij schowek na baterie i dokre¢ $rube.

UWAGI:

- W przypadku stabego dzwieku Iub jezeli gra nie reaguje poprawnie, pomysl o wymianie baterii.

- Aby urzadzenie lepiej dziatato, zaleca sie uzywanie baterii alkalicznych.

Nie nalezy tadowa¢ baterii jednorazowych. Przed tadowaniem baterie akumulatorowe nalezy wyja¢ z
zabawki. Baterie akumulatorowe nalezy fadowac tylko pod nadzorem osoby dorostej. Nie nalezy miesza¢
ze sobg baterii réznych typdw lub baterii nowych i uzywanych. Nalezy uzywac wytgcznie baterii zalecanego
typu lub réwnowaznych. Baterie nalezy zaktada¢ zgodnie z oznaczeniami biegunéw. Zuzyte baterie nalezy
wyjaé z zabawki. Nie zwiera¢ wyprowadzen zasilania. Nie wrzucac baterii do ognia. Jezeli gra nie bedzie
przez diuzszy czas uzywana, nalezy wyjac z niej baterie. Baterig nalezy chroni¢ przed nadmiernym cieptem,
np. promieniami stonecznymi, ogniem, itp.

OSTRZEZENIE: Silne zakiécenia elektromagnetyczne lub wytadowania elektrostatyczne moga
powodowac niewtasciwe dziatanie urzgdzenia lub utrate danych zapisanych w pamigci. W razie
wystgpienia nietypowego dziatania, nalezy wyja¢ i ponownie zatozy¢ baterie.

KLAWISZE — INSTRUKCJA

UWAGA: Przed rozpoczeciem gry z ekranu wyswietlacza LCD nalezy usung¢ folie.

1. Przycisk ON/OFF/RESET (Wtacz/Wytacz/Reset):

- Ten przycisk stuzy do wigczania konsoli do gry. Nastepnie na ekranie pojawia sig strona powitalna
z listg gier. Za pomoca klawiszy strzatek (W lewo/ W prawo/W gore/W dot) nalezy przejrze¢ listg i
wybra¢ gre wcisnieciem przycisku B.

- Przycisk stuzy tez do wytgczania konsoli do gry. Po 3 minutach braku aktywnosci konsola wytaczy
sig automatycznie.

- Wcisniecie przycisku pozwala réwniez wréci¢ na ekran wyboru gry lub ponownie wigczy¢
urzadzenie w przypadku usterki.

2. Przycisk ustawiania gtosnosci. Dostepne sg 3 poziomy gtosnosci: wyciszenie, srednio i glosno.
Po wigczeniu konsoli glo$no$¢ jest ustawiona na poziom $redni. Wcisnigcie przycisku przetgcza
miedzy kolejnymi poziomami gto$nosci.

3. Przycisk A

4. Klawisze strzatek (W lewo/W prawo/W gore/W dot)

5. Przycisk B

22
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OSTRZEZENIE DOTYCZACE EPILEPSJI
Prosimy przeczyta¢, zanim Panstwa dzieci zaczng uzywac gier wideo. Niektére osoby w wyniku
patrzenia na pewne migajace $wiatta lub przedmioty czgsto wystepujace w zyciu codziennym sg
narazone na ataki epilepsji lub utrate przytomnosci. Osoby takie sg narazone na atak pod wptywem
ogladania niektérych obrazéw telewizyjnych lub grania w gry wideo. Tego typu przypadki mogg
wystgpi¢ nawet wtedy, gdy osoba nie miata wczesniejszych probleméw z epilepsja. Jezeli ktokolwiek
w rodzinie miewat objawy powigzane z epilepsjg (ataki lub utrata przytomnosci) podczas ogladania
migajacych $wiatet i obrazéw, przed uzyciem nalezy skonsultowa¢ si¢ z lekarzem.
Rodzicom zaleca sig nadzorowac dzieci grajgce w gry wideo. Jezeli Panstwo lub Panstwa dziecko
doswiadczajg ktéregokolwiek z nastgpujacych objawéw: zawroty glowy, zaburzenia widzenia, napigcie
migsni oczu lub ogéinie migsni, utrata przytomnosci, mimowolne ruchy lub ataki, nalezy natychmiast
zaprzestac¢ gry i skonsultowac sie z lekarzem.

Srodki ostroznosci podczas uzywania gier wideo:

« Podczas uzywania gry wideo, ktérg mozna podtgczy¢ do ekranu telewizora, nalezy siedzie¢ lub sta¢
stosunkowo daleko od ekranu telewizora — na tyle, na ile pozwala przewdd potgczeniowy.

* Najlepiej jest uzywac gier wideo wyposazonych w maty ekran. Nalezy unika¢ grania w gry wideo w przy-
padku zmeczenia lub niedospania.

« W gry nalezy gra¢ w pomieszczeniu, ktdre jest dobrze o$wietlone.

« W czasie gry w gre wideo nalezy co godzine robi¢ sobie 10-15 minutowa przerwe.

UTRZYMANIE | GWARANCJA

Do czyszczenia urzadzenia nalezy uzywac wytacznie miekkiej, lekko zwilzonej Sciereczki. Nie uzywac
detergentéw. Chroni¢ przed bezposrednim nastonecznieniem i innymi zrodtami ciepta. Nie zanurza¢ w
wodzie. Nie otwiera¢, nie upuszcza¢. Nie prébowac skrecaé lub zginac.

UWAGA: Prosimy zachowac niniejszg instrukcje, podane sg w niej wazne informacje.

Produkt jest objety trzyletnig gwarancjg. Aby skorzystac¢ z gwarancji lub serwisu obstugi

posprzedazowej, prosimy skontaktowac si¢ z dystrybutorem i przedstawi¢ wazny dowéd zakupu. @
Nasza gwarancja obejmuje produkcyjne wady materiatowe i wykonawcze, z wyjatkiem zuzycia

spowodowanego nieprzestrzeganiem zalecen instrukcji oraz przypadkoéw niedbatego lub

nierozwaznego postepowania (np. demontaz, wystawienie na dziatanie wysokich temperatur lub

wilgoci, itp.). Zaleca sig¢ zachowac opakowanie na przyszto$c.

W zwigzku z nieustannym udoskonalaniem naszych ustug, kolory i szczegéty produktu moga sie

zmieni¢ w stosunku do tych, ktére pokazano na opakowaniu.

OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci w wieku ponizej 3 lat. Ryzyko zadtawienia — mate czesci.

Nr ref.: JL2375-7

Zaprojektowano i opracowano w Europie — Wyprodukowano w Chinach
© Lexibook®

W kwestiach dotyczacych obstugi posprzedaznej prosimy o kontakt z naszymi zespotami:
www.lexibook.com

Ochrona $rodowiska:

Zbedne urzadzenia elektryczne nadajg sie do recyklingu, nie nalezy ich wyrzuca¢

razem ze zwyktymi odpadami domowymi! Prosimy o aktywne wspieranie ochrony

zasobow naturalnych i pomoc w ochronie $rodowiska przez oddawanie urzadzen

do punktéw zbidrki (o ile sg dostgpne). |
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CONTENIDO DEL EMBA
Cuando desembale el aparato, asegurese de que los siguientes elementos estan presentes en
el paquete:

1 x consola de juegos / 1 x manual de instrucciones

iADVERTENCIA! Los elementos utilizados para el embalaje, tales como recubrimientos de plastico,
cintas adhesivas, etiquetas y ataduras metélicas, no forman parte de este juguete y deberan retirarse
del mismo por razones de seguridad antes de que se permita al nifio utilizar el juguete.

INFORMACION SOBRE LAS PILAS

La consola de juegos funciona con 3 pilas de 1,5 V === de tipo AAA/LRO3 (no incluidas).
Pide ayuda a un adulto para encontrar e instalar las pilas correctas. Solo
deben utilizarse en este producto las pilas especificadas.

1. Utilice un destornillador para abrir la tapa del compartimento de las pilas
situado en la parte posterior del aparato.

2. Instale las 3 pilas de tipo LRO3/AAA observando la polaridad correcta
indicada en el fondo del compartimento de las pilas y conforme se indica
en el diagrama mostrado aqui al lado.

3. Cierre el compartimento de las pilas y apriete el tornillo.

NOTAS:
- Si el sonido parece perder potencia o el juego no responde como es debido, vaya pensando en

sustituir las pilas.

- Para que el producto funcione de manera éptima, se recomienda la utilizacion de pilas alcalinas. @
No intente nunca recargar pilas no recargables. Para cargar las pilas recargables, antes retirelas del juguete.
Las pilas recargables deben recargarse siempre bajo la supervision de un adulto. No mezcle pilas de distinto
tipo, o pilas nuevas con pilas usadas. Utilice unicamente pilas del tipo recomendado o equivalentes. Colocar
siempre las pilas en la posicion correcta, de acuerdo con la polaridad indicada en el compartimento. Retire
del juguete las pilas gastadas. No permita que entren en contacto eléctrico los terminales de la alimentacion.
Si prevé que el juguete no va a utilizarse durante un periodo largo de tiempo, retire las pilas. Cuando el
sonido se hace débil o el juego no responde adecuadamente es sefial de que debe sustituir las pilas.
Debera evitarse exponer las baterias a temperaturas excesivamente elevadas tales como las generadas
por la la accién de los rayos del sol o de las llamas. Debera evitarse exponer las baterias a temperaturas
excesivamente elevadas tales como las generadas por la accién de los rayos del sol o de las llamas.

iADVERTENCIA! Interferencias fuertes de sefiales de radio o descargas electrostaticas pueden

provocar un mal funcionamiento de la unidad o que se pierda el contenido de la memoria. En caso
de que se produzca un funcionamiento anormal, retire y vuelva a colocar las pilas.

DESCRIPCION DE LAS TECLAS Y BOTONES

NOTA: Antes de encender por primera vez la consola de juegos, retire la pelicula plastica
adhesiva de proteccién de la pantalla LCD.

1. Tecla de encendido/apagado/reinicio (ON/OFF/RESET):

- Pulse esta tecla para encender la consola de juegos. Seguidamente, la pantalla mostrara la
pagina de inicio y la lista de juegos. Utilice las flechas de desplazamiento direccional (Izquierda/
Derecha/Ascendente/Descendente) para recorrer la lista y seleccione el juego deseado pulsando
el botén B.

- Mantenga pulsada la tecla durante unos segundos y, a continuacion, suéltela para apagar la
consola de juegos. El aparato se apagara automaticamente al cabo de 3 minutos si no se detecta
actividad alguna por parte del usuario.

- Pulse esta tecla para volver a la pantalla de seleccion de juegos o reiniciar el aparato en caso de
funcionamiento anormal.

2. Botoén de configuracion del volumen. Hay 3 niveles de volumen disponibles: desactivado,
medio y alto. Al encender la consola, el volumen estara ajustado a su nivel medio. Pulse este botén
para alternar entre los diferentes niveles de volumen.

. TeclaA

. Teclas de desplazamiento direccional

. TeclaB

asw

24

@

JL2375-7IM2231_349_V03.indd 24 11/6/2021 5:36 PM



— | ® |

ESPARNOL

AVISO RELACIONADO CON LA EPILEPSIA

Léase antes de utilizar cualquier videojuego, ya sea por usted o por sus hijos. Algunas personas

son susceptibles de padecer ataques epilépticos o desmayos al contemplar ciertos tipos de luces
parpadeantes o elementos encontrados frecuentemente en nuestro entorno cotidiano. Estas personas
estan expuestas a ataques epilépticos cuando contemplan ciertas imagenes de television o al

jugar con ciertos videojuegos. Estos fendmenos pueden aparecer incluso si el individuo no tiene
antecedentes médicos que puedan denotar la enfermedad o aunque nunca haya sufrido un ataque
epiléptico con anterioridad. Si usted o algin miembro de su familia ya ha experimentado sintomas
relacionados con la epilepsia (ataques o desmayos) ante estimulos “luminosos”, consulte a su médico
antes de proceder a utilizar este aparato.

Aconsejamos a los padres que vigilen a sus hijos mientras que estos juegan con videojuegos. Si
usted o alguno de sus hijos experimenta algunos de los siguientes sintomas: mareos, alteracion de la
vision, contracciones oculares o musculares, pérdida de conocimiento, desorientacién, movimientos
involuntarios o convulsiones, interrumpa inmediatamente el juego y consulte a su médico.

a tomar siempre que se esté usando un video juego

. Cuando esté usando un video juego que se conecta al aparato de TV, permanezca de pie o siéntese
relativamente alejado de la pantalla de TV y tan lejos como el cable le permita.

« Use, de preferencia, video juegos que posean pantallas pequefias. Evite jugar a video juegos si se
encuentra cansado o ha dormido poco.

« Asegurese de que juega en una habitacion bien iluminada.

« Cuando juegue a video juegos témese de 10 a 15 minutos de descanso por cada hora de juego.

MANTENIMIENTO ARANTIA

Para limpiar el juguete, utilice Unicamente un pafio suave humedecido en agua. No utilice ningun
producto detergente. No exponga el juguete a la accién directa de los rayos del sol ni a ninguna

@ otra fuente de calor. No mojar el juguete. No desmonte o deje caer el juguete. Retire las pilas del @
juguete si no va utilizarlo durante largos periodos de tiempo.

NOTA: Conserve este manual de instrucciones ya que contiene informaciones de importancia.
Este producto esta cubierto por nuestra garantia de 3 afios. Para cualquier reclamacién bajo

la garantia o peticion de servicio post venta debera dirigirse a su revendedor y presentar su
comprobante de compra. Nuestra garantia cubre los defectos de material o montaje que sean
imputables al fabricante, con la excepcion de todo aquel deterioro que sea consecuencia de la no
observacion de las indicaciones indicadas en el manual de instrucciones o de toda intervencion
improcedente sobre este aparato (como por ejemplo el desmontaje, exposicion al calor o a la
humedad...). Se recomienda conservar el embalaje para cualquier referencia futura. En nuestro
constante afan de superacion, podemos proceder a la modificacion de los colores y detalles del
producto mostrado en el embalaje.

iADVERTENCIA! No apto para nifios menores de 3 afios. Peligro de atragantamiento — Piezas

pequefias.
Referencia: JL2375-7

Lexibook S.A.
Disefiado iﬁ desarrollado en Europa — Fabricado en China 6 avenue des Andes
© Lexibo P

Batiment 11
Espafia 91940 Les Ulis

Para servicio postventa, entre en contacto con nuestros equipos: France
savcomfr@lexibook.com

www.lexibook.com

Advertencia para la proteccion del medio ambiente

jLos aparatos eléctricos desechados son reciclables y no deben ser eliminados en
la basura doméstica! Por ello pedimos que nos ayude a contribuir activamente en el
ahorro de recursos y en la proteccion del medio ambiente entregando este aparato en
los centros de coleccion (si existen).
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CONTINUTUL AMBALAJULUI

Cand dezambalati, asigurati-va ca sunt incluse urmatoarele elemente:
1 x consola de jocuri / 1 x manual de instructiuni

AVERTIZARE: Toate materialele de ambalare, precum benzile, foliile de plastic, legéturile de
sarma si etichetele nu fac parte din aceasta jucérie si trebuie eliminate pentru siguranta copilului
dumneavoastra.

INFORMATII DESPRE BATERII

Consola de jocuri functioneaza cu 3 baterii de 1,5V = e tip AAA/LRO3 (neincluse).
Solicitati unui adult s va ajute sa gasiti si sa instalati bateriile corecte. Cu acest produs
trebuie utilizate numai bateriile specificate.

1. Utilizati o surubelnita pentru a deschide compartimentul pentru baterii
situat la spatele aparatului.

2. Instalati 3 baterii de tip LRO3/AAA, in conformitate cu polaritatea indicata
pe partea inferioara a compartimentului pentru baterii si schema indicata
pe partea opusa.

3. Inchideti la loc compartimentul pentru baterii si strangeti surubul.

NOTE:

- Cand sunetul este slab sau cand jocul nu reactioneaza corect, luati in considerare sa

schimbati bateriile.

- Pentru rezultate optime, se recomanda baterii alcaline.

Bateriile nereincércabile nu trebuie reincarcate. Acumulatorii reincércabili trebuie sa fie scosi din jucarie
inainte de a fi Tncérca}i. Acumulatorii refncércabili se vor incérca doar sub supravegherea unui adult.
Nu utiliza}i simultan baterii noi si vechi sau baterii de tipuri sau mérci diferite. Se recomanda s& utilizati
numai baterii de acelasi tip sau de tip echivalent. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta. Bateriile
consumate trebuie scoase din jucarie. Bornele bateriilor trebuie sa nu fie scurtcircuitate. Nu aruncati bateriile
in foc. Dacé nu folositi jocul un timp indelungat, va rugém sa scoateti bateriile.

AVERTIZARE: Probleme de functionare si pierdere a memoriei pot fi cauzate de interferente
puternice de frecventa sau descarcari electrostatice. In cazul in care apar probleme de functionare,
scoateti bateriile si introduceti-le din nou.

GHID DE REFERI

NOTA: Inainte de a incepe jocul, scoateti folia de plastic de pe ecranul LCD.

1. Buton ON/OFF/RESET (pornire/oprire/resetare):

- Apasati pe acest buton pentru a porni consola de jocuri. Apoi apar pe ecran pagina de pornire si lista
de jocuri. Utilizatj tastele cu sageti (Stanga/Dreapta/Sus/Jos) pentru a defila lista si selectati jocul dorit
prin apasare pe Butonul B.

- Tineti acest buton apasat timp de cateva secunde si apoi eliberati-l pentru a opri consola de jocuri.
Consola se va opri automat dupa 3 minute de inactivitate.

- Apasati pe acest buton pentru a reveni la ecranul de selectie a jocurilor sau pentru a reporni aparatul
n cazul unei functionari defectuoase.

2. Buton de setare a volumului. Exista 3 niveluri de volum disponibile: silentios, mediu si ridicat.
Cand porniti consola, volumul este setat pe un nivel mediu. Apasati pe acest buton pentru a trece
de la un nivel de volum la altul.

. Buton A
. Taste cu sageti (Stanga/Dreapta/Sus/Jos)
. Buton B

asw
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AVERTIZARE PENTRU EPILEPTICI

Cititi fnainte ca dumneavoastra sau copiii dumneavoastra sa foloseasca jocurile video. Unele personae
sunt susceptibile la atacuri epileptice sau pierderea cunostintei atunci cand se uita la anumite tipuri
de lumini clipitoare sau elemente prezente in mod obisnuit in viata de zi cu zi. Aceste persoane sunt
expuse atacurilor atunci cand se uité la anumite imagini la televizor sau cand joaca jocuri video.
Astfel de incidente se pot intdmpla chiar daca persoana nu are un istoric medical de epilepsie. Daca
dumneavoastrd sau un membru al familiei a avut in trecut simptome legate de epilepsie (fie o criza
sau pierderea cunostintei) atunci cand a fost expus la stimulare ,Juminoasa”, va rugam sa va adresati
medicului dumneavoastra fnainte de a folosi acest joc.

Paérintilor li se recomanda sa supravegheze copiii in timp ce joaca jocuri video. Daca copilul
dumneavoastra prezinta oricare dintre simptomele urmatoare: ameteald, probleme de vedere,
contractii musculare sau ale ochilor, pierderea cunostintei, dezorientare sau migcari involuntare sau
convulsii, opriti-l imediat din jucat si adresati-va medicului dumneavoastra.

Precautii de fiecare data cand se utilizeaza un joc video:

« Cand folositi un joc video ce poate fi conectat la un ecran TV, stati la o distanta relativ mare de
ecranul TV, cat de mult va permite cablul.

« Utilizati de preferinta jocuri video cu ecran mic. Evitati sa jucati jocuri video dacd sunteti obosit sau
nu ati dormit suficient.

« Asigurati-va cd jucati intr-o camera bine iluminata.

« Cand jucati jocuri video, faceti pauze de 10-15 minute la fiecare ora.

INTRETINERE S| GARANTIE

Utilizati doar o carpa moale, ugor umezita, pentru a curata aparatul. Nu utilizati detergent.
Nu expuneti aparatul la soare sau la orice sursa de caldura. Nu imersati aparatul in apa. Nu
demontati si nu trantiti aparatul. Nu incercati s& rasuciti sau sa indoiti unitatea.

@ NOTA: VA RUGAM SA PASTRATI ACEST MANUAL DE INSTRUCTIUNI, INTRUCAT CONTINE
INFORMATII IMPORTANTE.
ACEST PRODUS ESTE ACOPERIT DE O GARANTIE DE 3 ANI. PENTRU ORICE
SOLICITARE DE GARANTIE SAU SERVICIU POST-VANZARE, VA RUGAM SA CONTACTATI
DISTRIBUITORUL $I SA PREZENTATI O DOVADA VALABILA A CUMPARARII. GARANTIA
NOASTRA ACOPERA ORICE DEFECT DE FABRICATIE, CU EXCEPTIA ORICAREI
DETERIORARI REZULTATE CA URMARE A NERESPECTARII MANUALULUI DE
INSTRUCTIUNI SAU ORICE ACTIUNE NEATENTA ASUPRA ACESTUI PRODUS (CUM AR
FI DEMONTAREA, EXPUNEREA LA CALDURA $I UMIDITATE ETC.). SE RECOMANDA
PASTRAREA AMBALAJULUI PENTRU UTILIZARE ULTERIOARA. IN INCERCAREA DE
IMBUNATATIRE A SERVICIILOR, S-AR PUTEA SA MODIFICAM CULORILE $I DETALIILE
PRODUSULUI PREZENTAT PE AMBALAJ.
AVERTIZARE! Nu se recomanda copiilor cu varsta sub 3 ani. Pericol de sufocare - Componente

mici.

Referencia: JL2375-7

Conceput Ei dezvoltat in Europa - Fabricat in China Lexibook S.A.

© Lexibook® 6 avenue des Andes
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France
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Protectia mediului

Aparatura electrica nedorita poate fi reciclata si nu trebuie aruncata la gunoiul menajer!
Va rugam sa sustineti activ conservarea resurselor si sa ajutati la protejarea mediului
returnand acest aparat la un centru de colectare (daca este disponibil).
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]
FORPACKNINGENS INNEHALL

Kontrollera att f6ljande delar ar inkluderade nér du 6ppnar férpackningen:
1 x spelkonsol / 1 x bruksanvisning

VARNING! Allt férpackningsmaterial, t.ex. tejp, plastfolie, buntband och etiketter &r &r inte en del av
denna leksak och bor kasseras med hénsyn till barns sékerhet.

BATTERIINFORMATION

Spelkonsolen drivs av 3 X 1,5V === AAA/LRO03-batterier (medfljer inte).
Be en vuxen hjélpa dig att hitta och montera batterier av rétt typ. Endast de
batterier som anges i bruksanvisningen far anvandas i denna produkt.

1. Anvénd en skruvmejsel for att 6ppna batteriluckan som hittas pa baksidan
av enheten.

2. Sattin 3 x LRO3/AAA-batterierna med korrekt polaritet (+/-), anges langst
ner i batterifacket.

3. Satt tillbaka batteriluckan och dra &t skruven.

oBsS!
- Nar ljudet &r svagt eller nar spelet inte reagerar ordentligt, tank pa att byta ut batterierna.
- Alkaliska batterier rekommenderas eftersom de har béttre prestanda.

Icke-uppladdningsbara batterier far inte laddas upp. Uppladdningsbara batterier méste tas ut ur leksaken
innan de laddas. Uppladdningsbara batterier far endast laddas upp under vuxen dvervakning. Olika typer
av batterier eller nya och gamla far inte blandas. Endast batterier av samma eller motsvarande typ som

rekommenderas far anvandas. Batterierna méste monteras med korrekt polaritet (+/-). Forbrukade batterier
maste tas ut ur leksaken. Anslutningskontakterna far inte Kortslutas. Kasta inte bafterierna i elden. Ta ut
batterierna om du inte kommer att anvénda spelet under en langre tidsperiod.

VARNING! Felfunktioner eller tappat minne kan orsakas av starka frekvensstorningar eller
elektrostatisk urladdning. Ta ut och sétt in batterierna igen om n&gon onormal funktion intraffar.

KNAPPGUIDE

OBS! Ta bort plastetiketten pa LCD-skarmen innan du startar upp spelet.

. STROMBRYTARE:
- Tryck pa denna knapp for att sl pa spelkonsolen. En demonstrationsvideo for det forsta spelet
spelas upp automatiskt. Tryck ner valfri knapp for att valja spel.
- Hall ner denna knapp i ett par sekunder och slapp sedan upp den for att stanga av spelkonsolen.
- Tryck pa denna knapp for att aterga till att valja spel eller for att starta om enheten i handelse av
felfunktion.
. Volymknapp. Det finns 3 olika ljudnivaer: Ljud av, medium och hg. Nar konsolen startas &r
volymen installd p& medium ljudniv&. Tryck p& denna knapp for att ga fran en ljudniva till nasta.
. A-knapp
. Pilknappar (vanster/héger/upp/ner)
. B-knapp

[N
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PILEPSIVARNING

Las igenom innan du eller n&got barn spelar. Vissa personer &r benégna for epileptiska anfall eller
forlust av medvetandet som ett resultat av att ofta se vissa blinkande ljus eller fsremdl i det dagliga
livet. Dessa personer &r i riskzonen for anfall nar de tittar pa visa TV-bilder eller spelar vissa spel.
Dessa handelser kan intréffa &ven om personen inte har nagon tidigare medicinsk historia av epilepsi.
Om du eller nagon i din familj nagonsin har uppvisat symtom som ar kopplade med epilepsi (anfall
eller medvetsloshet) vid utsattning av flimrande ljus eller bilder, kontakta lakare fére anvandning av
produkten.

Foraldrar uppmanas att 6vervaka sina barn na de spelar spel. Om du eller ditt barn visar nagot av
foljande symtom: yrsel, synproblem, 6gon- eller muskelstelhet, medvetsloshet, ofrivilliga rorelser eller
kramper. Sluta omedelbart spela och kontakta l&kare.

Forsiktighetsatgarder att vidta nar spel spelas:

* Om du spelar ett spel som kan anslutas till TV-skérmen, sta eller sitt relativt langt ifran TV-skarmen
och sa langt bort som anslutningskabeln tillater.

« Spela helst spel som har en liten skarm. Undvik att spela om du ar trétt eller saknar sémn.

« Se till att spela i rum som ar vélbelysta.

« Ta 10 till 15 minuters paus under varje timme som spelas.

UNDERHALL OCH GARANTI

Anvand endast en mjuk, latt fuktad trasa for att rengora enheten. Anvand inte rengéringsmedel.
Utsatt inte enheten for direkt solljus eller ndgon annan varmekalla.

Sénk inte ner enheten i vatten. Plocka inte isar eller tappa enheten. Forsok inte att vrida eller boja
enheten.

OBS! Spara denna bruksanvisning eftersom den inneh&ller viktig information. Denna

produkt omfattas av var 3-&riga garanti. For varje ansprak under garantin eller efter kép,

kontakta din &terférséljare och visa upp ett giltigt inkdpsbevis. Var garanti omfattar alla fel vid
tillverkningsmaterial och utférande, med undantag for eventuella férsamringar p.g.a. bristande
efterlevnad av instruktionsboken eller om ndgon vardslés handling genomférts pa detta objekt
(t.ex. demontering, exposition fér varme och fuktighet osv.). Det rekommenderas att spara
forpackningsmaterialet for framtida bruk.

| ett forsok att fortsétta forbattra vara tjanster kan vi genomféra dndringar pa de farger och detaljer
som anges pé produktens férpackning.

VARNING! Ej lamplig fér barn under 3 &r. Kvavningsrisk — Innehaller sma delar.
Referencia: JL2375-7
Designad och utvecklad i Europa — Tillverkad i Kina Lexibook S.A.

© Lexibook® 6 avenue des Andes
Batiment 11
www.lexibook.com 91940 Les Ulis
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Odnskade elektriska apparater ska atervinnas och far inte kasseras tillsammans med
vanligt hushallsavfall! Vénligen hjalp till att aktivt stodja bevarandet av resurser och
skydda miljén genom att Iamna in apparaten pa en atervinningsstation.
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SADRZAJ PAKIRANJA

Pri raspakiravanju se uvjerite da su u sadrzaju isporuke sljedeci elementi:

1 konzolu + 1 korisni¢ki priru¢nik

UPOZORENJE! Materijali za pakiranje (samoljepljive trake, plasti¢ne folije, metalne obujmice,
naljepnice i sl.) nisu dio ovog proizvoda i potrebno ih je zbrinuti radi sigurnosti djeteta.

INFORMACIJE O BATERIJI

Igra¢a konzola radi s baterijama 3 X 1,5 V === AAA/ LRO3 (nisu u sadrzaju isporuke).
Zatrazite odraslu osobu koja ¢e vam pomodéi pronaci i uloZiti ispravne baterije.
S ovim proizvodom potrebno je upotrebljavati samo navedene baterije.

1. Poklopac pretinca za baterije otvorite odvijatem.

2. U pretinac za baterije stavite 3 baterije tipa LRO3/AAA, vodeci ratuna o
polaritetu navedenom na dnu pretinca za baterije i susjednom dijagramu.

3. Zatvorite pretinac za baterije i pritegnite vijak.

NAPOMENE!

- Kad je zvuk slab ili kad igra ne reagira ispravno, razmislite o zamjeni baterija.
- Za bolje performanse preporucuje se uporaba alkalnih baterija.

Punjive baterije smiju se puniti samo pod nadzorom odrasle osobe. i
Razliciti tipovi baterija ili nove i koriStene baterije ne smiju se kombinirati. Preporu€ujemo uporabu samo
baterija istog ili ekvivalentnog tipa. Baterije je potrebno uloziti vodec¢i raduna o ispravnom polaritetu.
Istrosene baterije potrebnotje izvaditi iz igracke. Kontakti za napajanje ne smiju se kratko spajati. Ne baca&‘te
baterije u vatru. |zvadite baterije ako igracku necete koristiti dulje vrijieme. Baterije se ne smiju izlagati velikoj

toplini kao $to je suncevo zrafenje, vatra ili sliéno.

Nepunjive baterije ne smiju se ponovno puniti. Punjive baterije potrebno je izvaditi iz igracke prije punjenja. %

UPOZORENJE! Jaka frekvencijska smetnja ili elektrostatski izboj mogu prouzrociti neispravan rad
ili gubitak memorije. U slu€aju neuobi¢ajenog rada ponovno pokrenite jedinicu ili odspojite strujni
adapter s micro USB kabela od USB prikljutka i ponovno ga prikljucite.

KLJUCNI VODIC

NAPOMENA! Prije pokretanja igre uklonite plasti¢nu foliju na LCD zaslonu.

. Gumb ON/OFF/RESET:

- Za ukljucenje igrace konzole pritisnite ovaj gumb. Na zaslonu se zatim pojavljuju pocetna stranica
i popis igara. Pomocu tipki sa strelicama (lijevo desno/gore/dolje) prodite kroz popis i odaberite
Zeljenu igru pritiskom na tipku B.

- Drzite ovo tipku pritisnutom nekoliko sekundi, a zatim je otpustite da iskljucite igracu konzolu.
Konzola ¢e se automatski iskljuciti nakon 3 minute neaktivnosti.

- Pritisnite ovu tipku za povratak na zaslon za odabir igre ili za ponovno pokretanje uredaja u
slucaju kvara.

. Gumb za podesavanje glasnoce. Postoje 3 dostupne razine glasnoce: isklju¢en zvuk, srednja
glasnoca i visoka glasnoca. Pri ukljucivanju konzole glasnoc¢a se postavija na srednju razinu
glasnoce. Pritisnite ovaj gumb za prelazak s jedne na drugu razinu glasnoce.

3. Gumb A

4. Tipka sa strelicama (lijevo/desno/gore/dolje)

5. Gumb B

[N
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UPOZORENJE ZA EPILEPTICKE NAPA
Procitajte prije nego djeca po¢nu koristiti video igrice.
Neke osobe sklone su epileptickim napadajima ili gubitku svijesti uslijed gledanja odredenog
trepereceg svjetla ili predmeta Cesto prisutnih u svakodnevnom Zivotu. Kod takvih osoba postoji
opasnost od napadaja kad gledaju odredene televizijske slike ili kad igraju odredene video igrice.
Takvi incidenti mogu se dogoditi ¢ak i ako osoba u prethodnoj anamnezi nije imala epilepsiju. Ako
ste vi ili €lan va$e obitelji tijiekom gledanja trepereceg svjetla ili slika imali simptome povezane s
epilepsijom (napadaje ili gubitak svijesti), prije uporabe posavjetujte se s lije¢nikom. Roditeljima se
savjetuje nadzor djece tijekom igranja video igrica. Ako vi ili vase dijete imate bilo koji od sljiedecih
simptoma: vrtoglavica, problemi s vidom, naprezanje ociju ili miSi¢a, gubitak svijesti, neZeljene pokrete
ili napadaje, odmah prestanite igrati igrice i zatrazite savjet lije¢nika.

JE

Mjere opreza koje je potrebno poduzeti tijekom koristenja video igrica:

« Kad koristite video igrice koje je moguce prikljuciti na TV zaslon, stojite ili sjedite priliéno podalje od
TV zaslona i koliko vam to omogucuje prikljuéni kabel.

« Po moguénosti koristite video igrice koje imaju mali zaslon. Izbjegavajte igrati video igrice ako ste
umorni ili neispavani.

« Pobrinite se da igrate u dobro osvijetljenoj prostoriji.

« Kad igrate video igrice, svaki sat napravite stanku od 10 do 15 minuta.

ODRZAVANJE | JAMSTVO

Za ciscenje jedinice koristite samo mekanu, blago navlaZzenu krpu. Ne koristite deterdZent. Ne
izlaZite jedinicu izravnom sunéevom zracenju ili drugim izvorima topline. Ne uranjajte jedinicu
u vodu. Ne rastavljajte jedinicu i ne dopustite da padne na tlo. Ne pokuSavajte uvijati ili savijati
jedinicu.
Napomena! Sacuvajte ove upute za uporabu jer sadrze vazne informacije.
Ovaj proizvod pokriven je 3-godi$njim jamstvom. Za sva prava u jamstvenom razdoblju ili nakon
@ kupnje obratite se zastupniku i pokazite valjan dokaz kupnje. Nase jamstvo pokriva neispravnosti @
u proizvodnom materijalu i izradi, osim dotrajalosti uslijed zanemarivanja uputa za uporabu ili
nemarnih radnji na proizvodu (kao $to su rastavljanje, izlaganje toplini i vlazi i sl.). Preporu¢ujemo
sacuvati ambalazu radi buducih potreba.

UPOZORENJE! Nije prikladno za djecu mladu od 3 godine. Opasnost od gusenja - Mali dijelovi.
Radi pobolj$anja nasih usluga mozemo obaviti promjene boja i detalja proizvoda prikazanog na
ambalazi.

Konstruirano i razvijeno u Europi — Proizvedeno u Kini.
Za korisnicku sluzbu obratite se naSem timu na: www.lexibook.com

Kod: JL2375-7 Lexibook S.A.

© Lexibook® 6 avenue des Andes
Batiment 11
91940 Les Ulis
France

Zastita okolisa

NezZeljeni elektriéni aparati mogu se reciklirati i ne smiju se odlagati s uobicajenim
otpadom iz kuéanstva! Aktivno nas podrzite u o€uvanju resursa i pomozite u zastiti okolisa
vracanjem ovog proizvoda u sabirne centre (ako su dostupni).
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|IEPAKOJUMA
Izpakojot, parliecinieties, ka ir ieklauti $adi elementi:

1 x spélu konsole / 1 x lietoSanas paméaciba

BRIDINAJUMS: visi iepakojuma materiali, pieméram, lente, plastmasas loksnes, stiep|u saites un
etiketes neietilpst Saja rotallietad, tapéc bérna drosibai tas ir jaiznicina.

INFORMACIJA PAR AKUMULATORIEM

Spélu konsole darbojas ar 3 X 1,5 V=== AAA/LRO3 tipa baterijam (nav ieklautas komplekta).
Palidziet pieaugusajam palidzét jums atrast un uzstadit pareizas baterijas. Saja izstradajuma ir
jaizmanto tikai noraditas baterijas.

1. Izmantojiet skravgriezi, lai atvértu akumulatora nodaltjuma vacinu, kas
atrodas ierices aizmuguré.

2. levietojiet 3 x LRO3 / AAA baterijas atbilstoSi polaritatei, kas noradita
akumulatora nodalijuma apaksa, un atbilsto$i diagrammai, kas paradita
pretéja pusé.

3. Péc tam aizveriet bateriju nodalifjumu un pievelciet skravi.

PIEZIMES:

- Ja skana ir vaja vai spéle nereagé pareizi, lidzu, domajiet par bateriju nomainu.

@ - Lai panaktu labaku darbibu, ieteicams izmantot sarma baterijas. @

Neuzladéjamas baterijas nav jauzlade. Pirms uzladeSanas atkartoti uzladejamas baterijas ir jaiznem no
rotallietas. Uzladéjamas baterijas jauzlade tikai pieauguSo uzraudziba. Dazadu veidu baterijas vai jaunas un
lietotas baterijas nedrikst lietot vienlaikus. Jaizmanto tikai tdda pada vai lidzvértiga tipa baterijas atbilstosi
ieteiktajam. Baterijas ir jaievieto ar pareizu polaritati. |zlietotas baterijas ir jaiznem no rotallietas. Barosanas
spailés nedriskt radit Tssavienojumu. Nemetiet baterijas ugunT. Iznemiet baterijas, ja ilgstosi nelietojat spéli.
Bateriju nedrikst paklaut parmériga karstuma, pieméram, saules, uguns vai tamlidziga karstuma iedarbibai.
Aléung)gll)atpru nedrikst paklaut parmériga karstuma, pieméram, saules, uguns vai tamlidziga karstuma
iedarbibai.

BRIDINAJUMS: darbibas traucgjumus vai atminas zudumu var izraisit spécigi frekvences
traucéjumi vai elektrostatiska izlade. Ja rodas kadi darbibas traucéjumi, iznemiet baterijas un
ievietojiet tas vélreiz.

GALVENA LIETOSANAS NORADIJUMI

PIEZIME. Pirms spéles uzsaksanas nonemiet plastmasas plévi no LCD ekrana displeja.

. IESLEGSANAS / IZSLEGSANAS / ATIESTATISANAS taustins:

- Piespiediet $o taustinu, lai ieslégtu spélu konsoli. Tad ekrana tiek paradita sakuma lapa un spéju
saraksts. lzmantojiet bulttaustinus (pa kreisi/pa labi/uz aug$u/uz leju), lai parvietotoes saraksta, un
atlasiet vélamo spéli, piespieZot tastinu B.

- Dazas sekundes turiet piespiestu $o taustinu un péc tam atlaidiet to, lai izslégtu spéles konsoli.
Pé&c 3 minGsu bezdarbibas konsole automatiski izslégsies.

- Piespiediet $o taustinu, lai atgrieztos spéles izvéles ekrana, vai nepareizas darbibas gadijuma
restartétu ierici.

2. Botén de configuracion del volumen. Hay 3 niveles de volumen disponibles: desactivado,
medio y alto. Al encender la consola, el volumen estara ajustado a su nivel medio. Pulse este botén
para alternar entre los diferentes niveles de volumen.

. Taustin$ A

. Bulttaustini (pa kreisi/pa labi/uz augsu/uz leju)

. Taustin$ B

[N
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PILEPSIJAS BRIDINAJUMS

Izlasiet pirms jis vai jisu bérni izmanto videospéles. Daziem cilvékiem ir tendence uz epilepsijas
lekmém vai samanas zudumu, redzot noteiktas mirgojo$as gaismas vai objektus, kas biezi sastopami
ikdienas dzivé. Siem cilvékiem krampjus var izraistt atsevisku televizijas attélu skatisanas vai
videospélu spélésana. Sadi incidenti var notikt pat tad, ja personai nav bijusi epilepsijas anamnéze. Ja
jums vai jasu gimenes loceklim, skatoties mirgojodas gaismas vai attélus, ir paradijusies simptomi, kas
saistiti ar epilepsiju (krampji vai samanas zudums), pirms lieto$anas konsultéjieties ar arstu.

Vecakiem ieteicams uzraudzit savus bérnus, spéléjot videospéles. Ja jums vai jisu bérnam paradas
kads no Siem simptomiem: reibonis, redzes problémas, acu vai muskulu saspringums, samanas
zudums, piespiedu kustibas vai krampji, nekavéjoties partrauciet spélét un konsultgjieties ar arstu.

Piesardzibas pasakumi, kas jebkura gadijuma javeic, izmantojot video spéli:

« ja izmantojat video spéli, kuru var savienot ar televizora ekranu, staviet vai sédiet salidzino8i talu no
televizora ekrana un ciktal to |auj savienojuma kabelis;

« Vélams izmantot videospéles, kuram ir mazs ekrans. Izvairieties spélét videospéles, ja esat noguris
vai neesat izgulgjies;

« Parliecinieties, ka spéléjat telpa, kura ir pietiekams apgaismojums;

« Spéléjot video spéles, ievérojiet 10 lidz 15 minG$u partraukumus katru stundu.

APKOPE UN GARANTIJA

lerices tiriSanai izmantojiet tikai mikstu, nedaudz mitru dranu. Nelietojiet mazgasanas lidzekli.
Nepak|aujiet ierici tieSiem saules stariem vai citiem siltuma avotiem. Neiegremdéjiet ierici Gdent.
Neizjauciet un nenometiet ierici. Neméginiet sagriezt vai saliekt ierfci.

PIEZIME: |udzu, saglabaijiet $o lietodanas instrukciju, jo taja ir svariga informacija.

Uz $o produktu attiecas 3 gadu garantija. Ludzu, sazinieties ar izplatitaju un iesniedziet derigu
pirkuma pieradijumu par visam garantijas prasibam vai garantijas remonta pakalpojumiem. Masu
garantija attiecas uz visiem razo$anas materialu un razo$anas defektiem, iznemot jebkadus
bojajumus, kas saistiti ar lietoSanas instrukcijas neievéro$anu vai jebkadu neuzmanigu darbibu,
kas veikta ar $o izstradajumu (pieméram, demontaza, paklau$ana siltuma un mitruma iedarbibai
utt.). lesainojumu ieteicams saglabat turpmakai atsaucei.

Censoties turpinat uzlabot savus pakalpojumus, més varétu ieviest izmainas krasas un detalas
par produktu, kas noradits uz iepakojuma.

BRIDINAJUMS! Nav piemérots b&rniem ITdz 3 gadu vecumam. Aizri$anas risks - mazas detalas.
Kods: JL2375-7
Projektéts un izstradats Eiropa - razots Kina

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes
Batiment 11
y 91940 Les Ulis
© Lexibook® France

Lai sanemtu pécpardo$anas pakalpojumus, ladzu,
sazinieties ar masu pardo$anas komandu: www.lexibook.com

www.lexibook.com

Vides aizsardziba

Nevélamas elektriskas ierices var parstradat, un tas nedrikst izmest kopa ar parastajiem
sadzives atkritumiem! Lidzu, aktivi atbalstiet resursu saglabasanu un palidziet aizsargat
vidi, nododot $o ierici savak$anas centra (ja pieejams).

33

JL2375-7IM2231_349_V03.indd 33

LATVIESU

11/6/2021 5:36 PM



S3N9INLY0d

I —— —
CONTEUDO DA EMBALAGEM

Quando retirar o aparelho da caixa, certifique-se de que se encontram incluidos os seguintes
elementos:

1 x consola de jogos /1 x manual de instrugcdes

ATENGCAO: As pegas da embalagem, como os revestimentos de plastico, elasticos,
etiquetas e fios de fixagdo de metal ndo fazem parte do brinquedo e devem ser deitados fora, por
razdes de seguranga, antes de entregar o brinquedo a uma crianga.

INFORMAGAO ACERCA DAS PILHAS

A consola de jogos funciona com 3 pilhas de 1,5V === AAA/LRO3 (ndo incluidas).
Peca a um adulto para o ajudar a encontrar e a colocar as pilhas correctas. S6 deve usar as
pilhas especificadas com este produto.

1. Com uma chave de fendas, abra o compartimento das pilhas, na
parte traseira da unidade.

2. Insira 3 pilhas AAA/LRO3, tendo em conta a polaridade indicada
no fundo do compartimento das pilhas e de acordo com a imagem
apresentada ao lado.

3. Feche o compartimento das pilhas e aperte o parafuso.

NOTAS: @

- Quando o som estiver fraco ou quando o jogo néo reagir correctamente, pense em mudar
as pilhas.
- Para um melhor desempenho, recomendamos a utilizagéo de pilhas alcalinas.

As pilhas nédo recarregaveis ndo deverdo ser recarregadas. As pilhas recarregaveis deverdo ser
retiradas do brinquedo antes de serem recarregadas e s6 deverao ser recarregadas sob a superviséo de
um adulto. Ndo misture diferentes tipos de pilhas ou pilhas novas com pilhas usadas. Sé devera utilizar
pilhas do mesmo tipo ou de um tipo equivalente as recomendadas. As pilhas deverdo ser colocadas com
a polaridade correcta. Devera retirar as pilhas gastas do brinquedo. N&o coloque os terminais em curto-
circuito. N&o atire as pilhas para o fogo. Retire as pilhas caso néo utilize a unidade durante um longo
periodo de tempo. Quando o som ficar fraco ou o jogo ndo responder, pense em substituir as pilhas.

AVISO: Uma descarga electrostatica ou frequéncias fortes podem dar origem a um mau
funcionamento ou perda de memodria. Caso ocorra algum funcionamento anormal, retire e volte
a colocar as pilhas.

GUIA DOS BOTOES

NOTA: Antes de ligar o jogo, retire a pelicula de plastico do ecra LCD.

1. Botao de ligar/desligar/reiniciar (ON/OFF/RESET):

- Prima este bot&o para ligar a consola de jogos. Depois, aparece o ecra inicial e a lista de jogos.
Usa as setas (esquerda/direita/cima/baixo) para correres a lista e escolhe o jogo desejado,
premindo o botéo B.

- Prima este botéo durante alguns segundos e depois liberte-o para desligar a consola de jogos. A
consola desliga-se automaticamente passados 3 minutos de inactividade.

- Pressione brevemente este botéo para voltar ao ecra de selecgao dos jogos ou para reiniciar o
aparelho no caso de mau funcionamento.

2. Botdo do volume. Existem 3 niveis de volume disponiveis: Sem som, médio e alto. Quando
ligares a consola, o volume estd médio. Prime este botédo para mudares o volume.

. Botdo A

. Botdes direccionais (para a esquerda/direita/cima/baixo).

. Botdo B

asw
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PORTUGUES

ADVERTENCIA SOBRE A EPILEPSIA

Ler antes de qualquer utilizagdo de um jogo de video por si préprio ou pelo seu filho.

Certas pessoas estdo susceptiveis de ter crises de epilepsia ou de ter perdas de consciéncia
quando expostas a certo tipo de luzes que piscam ou de elementos frequentes no nosso
ambiente quotidiano. Essas pessoas expdem-se a crises quando véem certas imagens
televisivas ou quando jogam a certos jogos de video. Estes fenémenos podem aparecer mesmo
que o sujeito ndo tenha antecedentes médicos ou que nunca tenha sido confrontado com uma
crise de epilepsia.

Se vocé ou algum membro da sua familia ja apresentou alguma vez alguns sintomas ligados a
epilepsia (crise ou perda de consciéncia) em presenca de estimulos

“luminosos “, deve consultar o seu médico antes de qualquer utilizag&o.

Nos aconselhamos os pais a estarem atentos aos seus filhos quando eles jogam com jogos
de video. Se vocé ou o seu filho apresentar os sintomas seguintes: vertigens, problemas de
visdo, contracgéo dos olhos ou dos musculos, perda de consciéncia, problemas de orientagéo,
movimento involuntério ou convulsdes, pare imediatamente de jogar e consulte um médico.

Precaugdes a ter em conta sempre que estiver a utilizar um videojogo

» Quando estiver a utilizar um videojogo que pode ser conectado ao aparelho de TV, fique em pé
ou sente relativamente longe do ecra da TV, e tdo longe quanto o fio lhe permitir.

« Utilize de preferéncia videojogos com um ecra pequeno. Evite jogar videojogos se estiver
cansado ou com falta de sono.

« Jogue sempre em um quarto bem iluminado.

* Quando estiver a jogar videojogos descanse 10 ou 15 minutos por cada hora de jogo.

MANUTENGCAO E GARANTIA

Para limpar o jogo, utilize apenas um pano suave ligeiramente humedecido e sem qualquer tipo

de detergente. N&o exponha o jogo & luz directa do sol nem a qualquer outra fonte de calor. Nao

molhe a unidade. Ndo desmonte nem deixe cair a unidade. Retire as pilhas caso o produto ndo @
seja utilizado durante um longo periodo de tempo.

NOTA: Por favor guarde este manual, pois contém informagées importantes. Este produto esta
coberto pela nossa garantia de 3 anos. Para a utilizagdo da garantia ou do servigo pés-venda,
devera dirigir-se ao seu revendedor, levando consigo o taldo da compra. A nossa garantia cobre
defeitos de material ou de montagem da responsabilidade do fabricante, excluindo qualquer
deterioragéo proveniente do ndo cumprimento do modo de utilizagéo ou de qualquer intervengéo
inoportuna sobre a unidade (como a desmontagem, exposi¢éo ao calor ou a humidade...).
Recomenda-se que guarde a caixa para uma futura referéncia. Na procura de uma constante
melhoria, poderemos modificar as cores ou caracteristicas do produto apresentadas na caixa.
ATENGAO! N&o é adequado para criangas de idade inferior a 3 anos. Perigo de engasgamento
— pegas pequenas.

Lexibook S.A.
Referéncia: JL2375-7 6 avenue des Andes
Criado e desenvolvido na Europa — Fabricado na China Batiment 11
©Lexibook® 91940 Les Ulis
France

Para qualquer servigo pés-venda, por favor, contacte as nossas equipas:
www.lexibook.com

paraap ¢ao do meio

Aparelhos eléctricos antigos sdo materiais que néo pertencem ao lixo doméstico! Por isso pedimos
para que nos apoie, contribuindo activamente na poupanca de recursos e na protecgdo do ambi-
ente ao entregar este aparelho nos pontos de recolha, caso existam.
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

Quando si apre la confezione, verificare che siano presenti i seguenti elementi:
1 x console da gioco / 1 x manuale di istruzioni

ATTENZIONE: | componenti dell'imballo, quali pellicole in plastica, nastro adesivo, nastri
di fissaggio metallici non fanno parte del giocattolo e devono essere eliminati per motivi di
sicurezza prima dell'utilizzo dei bambini.

INFORMAZIONI SULLE BATTERIE

La console da gioco funziona con 3 batterie da 1,5V === AAA/LRO3 (non incluse).
Chiedi a un adulto di aiutarti a trovare e ad installare le batterie adeguate. Con questo prodotto &
possibile utilizzare unicamente il tipo di batterie specificato.

1. Utilizzare un cacciavite per aprire il vano batterie sul retro del
dispositivo.

2. Inserire le 3 batterie LRO3/AAA secondo la polarita indicata sul
fondo del vano, riprodotta nel disegno accanto.

3. Chiudere il vano batterie e stringere la vite.

NOTE:
- Quando il suono & debole o quando la console non reagisce correttamente, provvedere

a cambiare le batterie. @
- Per un migliore risultato, si consiglia I'uso di batterie alcaline.

Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate; le batterie ricaricabili devono essere tolte dal
giocattolo prima di essere ricaricate; le batterie ricaricabili devono essere caricate unicamente con la
supervisione di un adulto; non mischiare differenti tipi di batterie o batterie nuove e usate; utilizzare
unicamente batterie del tipo raccomandato o equivalenti; inserire le batterie rispettando le polarita;
rimuovere le batterie esaurite dal giocattolo; non cortocircuitare i terminali di alimentazione. Non
buttare le batterie nel fuoco. Rimuovere le batterie se non si usa il gioco per molto tempo. Sostituire
le batterie quando il suono diventa debole o il gioco non funziona.

AVVERTENZA: Una forte interferenza di frequenza o scariche elettrostatiche possono causare
malfunzionamenti o perdite di memoria. Se si dovessero verificare funzionamenti anormali,
togliere e reinserire le batterie.

GUIDA Al Tl
NOTA: Prima di avviare la console, togliere I'etichetta in plastica sullo schermo LCD.

1. Tasto Acceso/Spento/Reimposta (ON/OFF/RESET):

- Premere questo tasto per accendere la console di gioco. Apparira la pagina di benvenuto con
I'elenco di giochi. Utilizzare le frecce direzionali (sinistra/destra/su/giu) per navigare nell'elenco,
per selezionare il gioco desiderato premere il tasto B.

- Tenere premuto questo tasto per qualche secondo, quindi rilasciarlo per spegnere la console di
gioco. La console si spegne automaticamente dopo 3 minuti di inattivita.

- Premere questo tasto per ritornare allo schermo di selezione dei giochi oppure per reinizializzare
I'apparecchio in caso di malfunzionamento.

2. Tasto volume. Ci sono 3 livelli disponibili di volume: muto, medio e alto. Al'accensione
dell’'apparecchio il volume & impostato su Medio. Premere questo pulsante per passare da un
livello all'altro.

. Pulsante A

. Tasti di direzione (Sinistra/Destra/Su/Giu)

. Pulsante B

absw
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AVVERTENZE SULL’EPILESSIA

Leggere prima di un qualsiasi utilizzo di un videogioco da parte vostra o del vostro bambino.
Determinate persone possono essere soggette a crisi epilettiche o a perdite di coscienza alla vista

di determinati tipi di luci lampeggianti o di elementi frequenti presenti nel’ambiente quotidiano.
Queste persone sono soggette a crisi guardando determinate immagini televisive o durante I'uso di
videogiochi. Questi fenomeni possono apparire nonostante il soggetto non abbia dei precedenti 0 non
sia mai stato colpito da crisi epilettiche. Nel caso in cui voi o un qualsiasi membro della vostra famiglia
abbia presentato in passato sintomi legati all'epilessia (crisi o perdita di coscienza) in presenza di
stimoli “luminosi” consultare un medico prima di utilizzare il giocattolo. Consigliamo ai genitori di
prestare la massima attenzione durante I'uso dei videogiochi da parte dei bambini.

Nel caso in cui voi o i vostri bambini presentiate i seguenti sintomi: vertigini, turbe della vista,
contrazioni oculari 0 muscolari, perdita di coscienza, turbe dell'orientamento, movimento involontario o
convulsioni, interrompere immediatamente il gioco e consultare un medico.

Pr ioni da rispettare quando si utilizzano videogiochi

« Quando si usa un videogioco che puo essere collegato ad uno schermo TV, restare, in
piedi o seduti, ad una certa distanza dallo schermo, almeno per quanto consentito dal
cavo di collegamento.

« Usare preferibilmente videogiochi che hanno uno schermo piccolo. Evitare di giocare se si & stanchi
o si & dormito poco.

« Assicurarsi che la stanza in cui si gioca sia ben illuminata.

* Quando si gioca, fare degli intervalli di 10-15 minuti ogni ora.

MANUTENZIONE E GARANZIA

Per pulire il giocattolo, servirsi unicamente di un panno morbido leggermente inumidito con
acqua, evitando qualsiasi prodotto detergente. Non esporre il giocattolo alla luce diretta del sole

@ né ad altre sorgenti di calore. Non bagnare. Non smontare il giocattolo e non lasciarlo cadere. @
Estrarre le batterie in caso di mancato utilizzo per un lungo periodo di tempo.

NOTA: conservare il presente libretto d’istruzioni in quanto contiene informazioni importanti.
Questo prodotto & coperto dalla nostra garanzia di 3 anni. Per servirsi della garanzia o del
servizio di assistenza post vendita, rivolgersi al negoziante muniti di prova d'acquisto. La nostra
garanzia copre i vizi di materiale o di montaggio imputabili al costruttore a esclusione di qualsiasi
deterioramento causato dal mancato rispetto delle istruzioni d’uso o di qualsiasi intervento
inadeguato sul prodotto (smontaggio, esposizione al calore o all'umidita...). Si raccomanda di
conservare la confezione per qualsiasi riferimento futuro. Nel nostro impegno costante volto al
miglioramento dei nostri prodotti, & possibile che i colori e i dettagli dei prodotti illustrati sulla
confezione differiscano dal prodotto effettivo. ATTENZIONE! Articolo non adatto a bambini di eta
inferiore ai 3 anni. Rischio di soffocamento — Presenza di piccole parti.

Riferimento: JL2375-7 Lexibook S.A.
6 avenue des Andes

Batiment 11
91940 Les Ulis
France

Progettato e sviluppato in Europa — Fabbricato in Cina
©Lexibook®

Per i servizi di assistenza post-vendita, contattare i nostri team: www.lexibook.com

Avvertenze per la tutela del’ambiente

Gli apparecchi elettrici vecchi sono materiali pregiati, non rientrano nei normali

rifiuti domestici! Preghiamo quindi i gentili clienti di contribuire alla salvaguardia
dell'ambiente e delle risorse e di consegnare il presente apparecchio ai centri di

raccolta competenti, qualora siano presenti sul territorio. |
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1
PAKEND SISALDAB JARGMIST

Lahtipakkimisel kontrollige, et komplektis on jargnevad osad:
1 x mangukonsool / 1 x kasutusjuhend

HOIATUS! Pakendi materjalid (nt kleeplint, plastiklehed, traatkinnitused ja sildid) ei ole manguasja
osad ning need tuleb lapse ohutuse huvides &ra visata.

AKU TEAVE

Mangukonsool toétab 3 X 1,5 V. === AAA/LRO3 patareidega (ei ole komplektis).

1. Avage kruvikeeraja abil aku-/patareipesa kate.

2. Paigaldage 3 x LRO3/AAA akut/patareid, 3 mélemasse seadmesse. Jargige polaarsust
vastavalt aku-/patareipesa pohjal asuvale mérgistusele ning selle vastas
asuvale joonisele.

3. Sulgege aku-/patareipesa kate, keerake kruvi kinni ja pange véoklamber
tagasi.

MARKUSED!
- Kui heli on nérk voi kui méng ei reageeri digesti, siis palun kaaluge patareide véljavahetamist.

@ Mittelaetavaid patareisid ei tohi laadida. Taaslaetavad akud tuleb enne laadimist ménguasjast

eemaldada. Taaslaetavaid akusid tohib laadida ainult téiskasvanu jérelvalve all. Erinevat tldipi
patareisid/akusid voi uusi ja kasutatud patareisid/akusid ei tohi kasutada samaaegselt. Kasutage
ainult sama voi vordvaarset tllpi patareisid/akusid. Akud tuleb paigaldada korrektselt, vastavalt
polaarsusele. Tihjaks saanud patareid/akud tuleb manguasjast eemaldada. Toiteklemme ei tohi
lihistada. Arge visake akusid/patareisid tulle. Kui te ei plaani manguasja pikka aega kasutada,
siis eemaldage akud/patareid. Patareisid/akusid ei tohi jatta ligse kuumuse katte nagu otsene
péikesevalgus, lahtine tuli véi muu sarnane.

HOIATUS! Tugevad raadiosageduslikud haired voi elektrostaatiline lahendus voivad pShjustada
seadme tdrkeid voi malu kustumist. Seadme ebanormaalse toimimise esinemisel eemaldage
akud/patareid ja pange need uuesti tagasi.

OOTE KIRJELDUS

MARKUS! Enne méngu kaivitamist eemaldage LCD-ekraanilt kaitsekile.

1. Katkesti (ON/OFF/RESET)
- Méngukonsooli sisseliilitamiseks vajutage seda nuppu. Seejérel kuvatakse ekraanile avaleht ja
méangude nimekiri. Nimekirjas likumiseks kasutage noolenuppe (vasakule/paremale/iiles/alla) ja
soovitud méngu valimiseks vajutage nuppu B.
- Méngukonsooli véljalulitamiseks hoidke seda nuppu mdne sekundi jooksul all ja seejarel vabast-
age see. Kui konsooli ei ole 3 minuti jooksul kasutatud, lilitub see automaatselt valja.
- Méngude valimise kuvale r i voi seadme taaskéivitamiseks tdrke korral vajutage seda
nuppu.
2. Helitugevuse reguleerimise nupp. Konsooli sisselilitamisel on helitugevuse seadistus keskmisel
tasemel. Uhelt helitugevuse tasemelt teisele lilitamiseks vajutage seda nuppu.
3. Nupp A
4. Noolenupud (vasakule/paremale/ules/alla)
5. Nupp B
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EPILEPSIA HOIATUS

Lugege seda enne, kui teie voi teie lapsed videomange méngima hakkavad. Ménedel inimestel
voivad ménede igapéevaelus eksisteerivate vilkuvate tulede vdi objektide ndgemise tagajarjel
esineda epilepsiahood vdi teadvuse kadu. Nendel inimestel tekib krampide oht, kui nad vaatavad
teatud kujutisi telerist v8i méngivad teatud videomange. Sellised juhtumid v@ivad esineda ka siis,
kui inimesel ei ole epilepsiat eelnevas haigusloos esinenud. Kui teil v3i teie perekonnaliikmel

on kunagi esinenud vilkuvate tulede vdi kujutiste vaatamise tagajérjel epilepsiaga seostatavaid
stimptomeid (epilepsiahood vdi teadvuse kaotus), pédrduge enne selle méngu kasutamist arsti
poole.

Lapsevanematel soovitame lapsi videoméangude mangimise ajal jalgida. Lopetage méngimine
viivitamatult ja po6rduge arsti poole, kui teil v3i teie lapsel esineb jargmisi simptomeid: uimasus,
nagemisprobleemid, valu silmades véi lihastes, teadvuse kadu, tahtmatud liigutused v&i krambid.

Ettevaatusabindud, mida alati vidleomangude mangimisel rakendada.

« Teleri ekraaniga tihendatava videomangu kasutamisel seiske vdi istuge teleri ekraanist
suhteliselt kaugel, seejuures nii kaugel kui ihenduskaabel véimaldab.

« Eelistatavalt kasutage videomange, millel on véike ekraan. Valtige vidleomangude méngimist,
kui olete vasinud v3i pole magada saanud.

« Méngige kindlasti hastivalgustatud ruumis.

« Videomangude mangimisel tehke igas tunnis véhemalt 10-15-minutiline paus.

HOOLDU GARANTII

Seadme puhastamiseks kasutage ainult pehmet ja kergelt niisket lappi. Arge kasutage
puhastusvahendeid. Arge jatke seadet otsese paikesevalguse kétte ega muude kuumusallikate
lahedusse. Arge pange seadet vette. Arge vitke seadet lahti ega kukutage seda vette. Arge proovige
seadet keerata voi painutada. Seadme térgete korral proovige esmalt akud/patareid vélja vahetada.
@ Kui see ei aita, siis lugege uuesti kasutusjuhendit. @
MARKUS! Hoidke kasutusjuhend alles, sest see sisaldab olulist teavet.
Tootel on 3-aastane garantii. Garantiindude esitamiseks voi miiligijargse teeninduse saamiseks votke
palun Gihendust oma edasimuiijaga ja esitage kehtiv ostukinnitus. Garantii katab mistahes tootmis-,
materjali- ja valmistamisdefekte, valja arvatud kasutusjuhendi eiramisest v6i seadme hooletust
kasutamisest (nt. seadme lahtiv6tmisest, kuumuse ja niiskuse katte jatmisest jne) tingitud kahjustusi.
Soovitame hoida pakend edasiseks kasutamiseks alles.
Teenuste parandamise eesmargil vdime muuta seadme varve ja toote pakendil kirjeldatud tksikasju.
HOIATUS! Ei ole sobiv alla 3-aastastele lastele. Lambumisoht - véaikesed osad.

Viited: JL2375-7
Lexibook S.A.

Disainitud j &a arendatud Euroopas, valmistatud Hiinas. 6 avenue des Andes

© Lexibool o

Batiment 11
Miitigijargseks teeninduseks poérduge palun aadressile 91940 Les Ulis
www.lexibook.com France

Keskkonnakaitse

Soovimatuid elektriseadmeid saab timber tdddelda ja neid ei tohi visata olmepriigi
hulka! Palun toetage aktiivselt kdikide ressursside séilitamist ja aidake saasta
keskkonda, tagastades seadme t kogumispunkti (kui selline on olemas).

39

— | ® | —

JL2375-7IM2231_349_V03.indd 39 11/6/2021 5:36 PM



VYanons

PAKKAUKSEN SISALTO
Purkaessasi pakkauksen varmista, etta seuraavat osat ovat mukana:

1 x pelikonsoli / 1 x kayttdopas

VAROITUS: Pakkausmateriaalit, kuten teipit, muovit, sidelangat ja merkit eivét ole osa tata
tuotetta ja ne on havitettavéa lapsesi turvallisuuden takia.

PARISTOJEN TIEDOT

Pelikonsoli toimii 3 x 1,5 V. === AAA/LRO3 -tyyppisilla paristoilla (ei mukana).

1. Irrota ruuvi tuotteen takana olevasta paristolokerosta ruuvimeisselilla.
2. Asenna tai vaihda 3 x AAA/LRO3 -paristot, huomioi paristojen napojen suunta, joka on merkitt:

paristolokeron pohjaan ja vieressa olevaan piirrokseen.
3. Sulje paristolokero ja kirista ruuvi uudelleen.

HUOMIOITA:
— Kun &ani kuuluu heikosti tai peli ei toimi oikein, harkitse paristojen vai-
htamista.

VAROITUKSET! Aikuisen on vaihdettava paristot. Aseta paristot niin, ettd niiden napaisuus on
oikein. Al kayté erityyppisid tai uusia ja vanhoja paristoja yhdessa. Ala lataa paristoja, joita ei
ole tarkoitettu ladattaviksi. Ladattavat paristot on poistettava lelusta ennen lataamista. Paristot on
ladattava aikuisen valvonnassa. Poista lelusta tyhjentyneet paristot. Poista paristot, jos lelua ei
kayteta pitkaan aikaan. Syéttoliittimia ei saa oikosulkea. Toimita kaytetyt paristot asianmukaiseen
jatteiden kerayspisteeseen.

VAROITUS: Voimakkaat taajuushairiot tai staattiset purkaukset voivat aiheuttaa virhetoimintoja tai
muistin katoamisen. Jos jotain epanormaalia tapahtuu, poista paristot ja aseta ne uudelleen.

T TEEN KUVAUS

HUOMIO: ennen pelaamisen aloittamista, poista muovikalvo LCD-nayttéruudusta.

1. PAALLE/POIS/RESET-virtakytkin
- Kytket pelikonsolin paalle painamalla painiketta. Nayttoon avautuu sivu, jossa on luettelo peleista.
Kayta nuolinappaimia (vasemmalle/oikealle/ylos/alas) likkuaksesi luettelossa. Valitse haluamasi
peli painamalla painiketta B.
— Kytke peli pois paalta pitamalla painiketta painettuna muutaman sekunnin ajan ja vapauttamalla
se sitten. Konsoli kytkeytyy automaattisesti pois paalta, jos sillé ei tehda mitaan 3 minuuttiin.
— Painamalla téta painiketta palaat pelin valintanayttoon tai kaynnistéat laitteen uudelleen toimin-
tahairitapauksessa.
2. Aanenvoimakkuuspainike. Aéni on asetettu keskitason voimakkuuteen, kun kytket konsolin
padlle. Painamalla tata painiketta vaihdat voimakkuustasolta toiselle.
. A-nappaimet
. Suuntaavaimet
. B-nappaimet

[S NN
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EPILEPSIAVAROITUS

Lue ennen kuin pelaat tai annat lapsesi pelata videopeleja. Jotkut saattavat saada epileptisia
kohtauksia tai tajuttomuuskohtauksia ndhdessaan jokapaivéaisessa ymparistossa esiintyvia
vilkkuvia valoja tai kuvioita. Tallaiset henkil6t saattavat saada kohtauksia my6s katsoessaan
televisiota tai pelatessaan tiettyja videopeleja. Tallaisia kohtauksia saattaa tulla sellaisillakin
henkil6illa, joille ei ole epilepsiaa. Kaanny laakéarin puoleen ennen pelaamista, jos sinulla tai
perheesi jasenella on epilepsiaan liittyvia oireita (kouristukset tai tajunnan menetykset) vilkkuvia
valoja tai kuvioita katsottaessa. Vanhempia kehotetaan valvomaan lapsiaan heidan pelatessaan
videopeleja. Lopeta pelaaminen vélittdmasti ja ota yhteys lagkariin, jos sinulla tai lapsellasi on
jokin seuraavista oireista: pyorrytys, nakdongelmat, silmé- tai lihasoireita, tajuttomuus, pakkoliik-
keité tai kouristuksia.

Var joita on not aina vid leja p

« Kun pelaat wdeopella joka voidaan liittaa TV- ruutuun seiso tai istu suhteellisen kaukana TV-
ruudusta ja niin kaukana kuin litantakaapeli sallii.

« Pelaa mieluummin videopeleja, joissa on pieni ruutu. Valta videopelien pelaamista, jos olet
vasynyt tai karsit unen puutteesta.

» Huoneen, jossa pelaat tulee olla hyvin valaistu.

« Jokaisen pelitunnin jélkeen pitdisi pitad 10 - 15 minuutin tauko.

KUNNOSSAPITO JA

HUOMAA: Sailyta pakkaus ja ohjeet mychempaa tarvetta varten.

Talla tuotteella on 3 vuoden takuu. Jos sinulla on takuuvaateita tai myynnin jalkeista palvelua koskevia
vaatimuksia, ota yhteytta jalleenmyyjaési ja esitd voimassa oleva ostotodistus. Takuumme kattaa
kaikki valmistusmateriaalit ja valmistusvirheet lukuun ottamatta vaurioita, jotka johtuvat kéyttéohjeen
noudattamatta jattdmisesta tai misté tahansa huolimattomasta toimenpiteesta, joka on tehty tuotteelle
(kuten purkaminen, altistaminen lammolle ja kosteudelle jne.). Pakkaus on suositeltavaa sailyttaa
myéhempaa kayttoa varten.

VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Sisaltda pienia osia. Tukehtumisvaara.

Tuotteen varit ja yksityiskohdat saattavat poiketa kuvatuista.

Reference: JL2375-7

KUU

Lexibook S.A.
Suunnlteltu(]@a kehitetty Euroopassa - valmistettu 6 avenue des Andes
© Lexihook Batiment 11
Lisatietoa myynnin jalkeisesta palvelusta on osoitteessa 91940 Les Ulis
www.lexibook.com France

Ympéristonsuojelu:

Tarpeettomat sahkolaitteet on kierratettava eika niita saa héavittaa kotitalousjatteen
mukana. Tue aktiivisesti luonnon resurssien sailymisté ja auta suojelemaan
ympéristda palauttamalla tamé tuote kierratyskeskukseen (mikéli mahdollista).
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PAKETIN ICINDE

Ambalaji agarken asagidakilerin bulundugundan emin olun:

1x oyun konsolu / 1 x Kullanim Kilavuzu

UYARI: Tum bant, plastik levha, tel ve etiket gibi ambalaj malzemeleri bu oyuncagin bir pargasi
degildir ve gocugunuzun giivenligi igin atiimalidir.

PiL BILGISI
Oyun konsolu 3 X 1,5 V === AAA/LRO3 tipi pille galisir (dahil degildir)
1. Bir tornavida kullanarak pil bélmesini agin.
2. Pil bdlmesinin altinda belirtilen kutuplarina gore ve asagidaki semada gosterildigi gibi 3 x AAA/

LRO3 pili her bir Gniteye takin..
3. Pil bdlmesini kapatin, vidayi sikin ve kemer klipsini geri takin.

NOTLAR:
- Ses zayIf oldugunda veya oyun dogru tepki vermediginde, liitfen pilleri
degistirmeyi distniin.

Sarj edilemeyen piller sarj ediimemelidir. Sarj edilebilir akller 6nce oyuncaktan cikarilarak sarj
edilmelidir. Sarj edilebilir akiler sadece yetiskin gézetiminde sarj edilmelidir. Farkli tipte akiler
veya yeni ve kullaniimis akdiler bir arada kullaniimamalidir. Sadece tavsiye edilen ile ayni veya
esdeger tipte akiler kullaniimalidir. Piller, kutuplari dogru olacak sekilde konulmalidir. Biten akiiler
oyuncaktan gikariimalidir. Besleme terminallerine kisa devre yaptiriimamalidir. Pilleri atese atmayin.
Uzun bir siire ile oyunu kullanmayacaksaniz, pilleri ¢ikarin. Pil glines, ates veya benzeri asiri 1siya
maruz birakilmamalidir.

UYARI: Glgli frekanslarin parazit yapmasi veya elektrostatik bosalma ariza veya bellek kaybina
neden olabilir. Anormal bir ¢alisma durumunda pilleri gikarin ve tekrar takin.

URUN ACIKLAMASI

NOT: Oyunu baslatmadan énce, LCD ekran Uzerindeki plastik filmi gikarin.

1. ON/OFF/RESET kesme diigmesi
- Oyun konsolunu agmak igin bu diigmeye basin. Ardindan agilis sayfasi ve oyun listesi ekranda
belirir. Listede gezinmek igin ok tuslarini (Sol/Sag/Yukari/Asag) kullanin ve B Digmesine basarak
istediginiz oyunu segin.
- Bu digmeyi birkag saniye basili tutun ve ardindan oyun konsolunu kapatmak igin birakin. Konsol,
3 dakika kullaniimadiinda otomatik olarak kapanir.
- Oyun segim ekranina ddnmek veya bir ariza durumunda cihazi yeniden baslatmak igin bu
diigmeye basin.
2. Ses ayar diigmesi. Konsolu agarken, ses seviyesi orta seviyeye ayarlanir. Bir ses
diizeyinden digerine gegmek icin bu diigmeye basin.
. Diigme A
. Ok tuglan (Sol/Sag/Yukari/Asagi)
. Diigme B

[N
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EPILEPSI UYARISI

Siz veya gocuklariniz video oyunlarini kullanmadan énce okuyun. Bazi insanlar, belirli yanip
sonen isiklarl veya giinliik yasamda siklikla bulunan nesneleri gérmenin bir sonucu olarak epi-
leptik ndbetlere veya biling kayiplarina egilimlidir. Bu kisiler, belirli televizyon gérintilerini izlerken
veya belirli video oyunlarini oynarken nébet gegirme riski altindadir. Kisinin daha énce epilepsi
gecmisi olmasa bile bu tiir olaylar meydana gelebilir. Siz veya ailenizden biri titreyen 1siklar veya
gorinttileri izlerken epilepsi ile baglantili semptomlar (nébetler veya biling kaybi) gosterdiyseniz,
kullanmadan énce doktorunuza danigin.

Ebeveynlerin gocuklarini video oyunlari oynarken denetlemeleri tavsiye edilir. Siz veya
gocugunuz, bag dénmesi, gérme sorunlari, géz veya kas gerginligi, biling kayb, istemsiz
hareketler veya nobetler gibi belirtilerden herhangi birini gosteriyorsa hemen oynamayi birakin ve
doktorunuza danigin.

Bir video oyunu kullanirken her durumda alinacak 6nlemler:

« TV ekranina baglanabilen bir video oyunu kullandiginizda, TV ekranindan baglanti kablosunun
izin verdigi 6l¢lide uzakta durun veya oturun.

« Tercihen kiigiik ekrani olan video oyunlarini kullanin. Yorgunsaniz veya biraz uykusuzsaniz
video oyunlari oynamaktan kaginin.

« lyi aydinlatilmis bir odada oynadiginizdan emin olun.

« Video oyunlari oynarken her saat basi 10 ila 15 dakika ara verin.

BAKIM VE GARANTI

Uniteyi temizlemek igin sadece yumusak, hafif nemli bir bez kullanin. Deterjan kullanmayin. Uniteyi
dogrudan giines 15191 veya baska bir 1si kaynagina maruz birakmayin. Uniteyi suya batirmayin. Uniteyi
sokmeyin veya distirmeyin. Uniteyi blikmeye veya egmeye calismayin. Unite arizalanirsa 6nce pilleri
degistirin. Bu etkili olmazsa lutfen kullanim kilavuzunu tekrar okuyun.

NOT: litfen bu kullanim kilavuzunu saklayin tutun, énemli bilgiler icermektedir.

Bu irlin, 3 yillik garanti kapsamindadir. Garanti veya satis sonrasi hizmeti kapsaminda herhangi bir
iddia icin, lUtfen distribltoriiniize bagvurun ve gegerli bir kanit niteligindeki satin alma belgenizi sunun.
Garanti, kullanim kilavuzunda belirtilenlere uyulmamasi veya bu cihaz tizerinde uygulanan herhangi bir
dikkatsiz eylemden (6rnegin i1si ve neme maruz birakma, sékme gibi) kaynaklanan herhangi bir ariza
digindaki, Uretim, malzeme ve iscilik kusurlarini kapsamaktadir. Gelecekte bagvurmak icin ambalaji
saklamaniz tavsiye edilir.

UYARI! 3 yasindan kiigiik cocuklar igin uygun degildir. Bogulma Tehlikesi - Kiigik parcalar.
Hizmetlerimizi stirekli gelistirmeye devam etmemeniz sebebiyle pakette gdsterilen triiniin renk ve
ayrintilarinda degisiklik yapabiliriz.

Referans: JL2375-7 Lexibook S.A.

6 avenue des Andes
Avrupa’'da tasarlanmis ve gelistiriimistir - Cin’de tretilmigtir Ati
© Lexibook® 9 ¢ Batiment 11

91940 Les Ulis
Satis sonras! hizmetleri igin liitfen ekiplerimiz ile irtibat kurun: France
www.lexibook.com

Cevre Koruma

istenmeyen elektrikli ev aletleri geri déniistiiriilebilir ve genel ev atiklari ile birlikte
atilmamalidir! Litfen kaynaklarin korunmasina etkin bir sekilde destekleyin ve

(varsa) bu cihazi bir toplama merkezine iade ederek ¢evrenin korunmasina

yardimci olun. L
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EZQTEPIKO THX ZYZKEYAZIAZ

Kartd tnv ammoouokeuaoia, eEac@alilete 6Tl TepIAapBavovTal Ta akdAouBa oToixeia:
1 kovooha Taixvidiwv / 1 Eyxelpidio xpriong

TMPOEIAOIMOIHZH: OAa Ta UAIKG CUOKEUATIAg OTIWG O TAIVIEG, Ta TTAAOTIKE QUAAQ, Ol CUOQPIgEIG
Kall Ol ETIKETEG BEV ATTOTEAOUV TUAKA aUTOU TOU TTaIXVISIOU Kal TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTal YIa TNV
ACPAAEIT TWV TTAIBIWV.

AHPO®OPIEZ T'lA TH ATAPIA

H kovooha Taixvidiwv Asitoupyei pe 3 pmratapieg 1,5V === 100U AAA/LRO3 (Sev
TrepIAapBavovrar).

1. XpnoigotoiwvTag éva katoaBidl, avoi§Te To KATIAKI TOU XWPOU UTTATAPIWV.
2. TommoBethoTE TIg 3 pTratapieg AAA/LRO3, pia oe kaBe povada, TTpooéxovTag
TNV TTOAIKGTNTA TTOU UTTODEIKVUETAI OTO KATW PEPOG TOU XWPOU UTTATAPIWV

Kal CUPPWVA HE TO SIGYPaPHA TTOU EPPAVIZETal ATTEVAVTI.
3. KAgioTe 10 XWPO PTTATapIwyY, o@igTe T Bida Kal ETTavAToTToBETAOTE TO KAITT
Jovng.

ZHMEIQZEIS:
- Otav o rixog ival aduvapog i To TaiXvidl dev avTIdpd CwoTd, EVOEXETAI VA TTPETTEI VO GANGEETE

@ JTTaTapieg. @

O1 pn emavagopti{dueves pmrarapieg dev TPETel va emmavagopTifovial. O eTTava@opTI{OUEVES PTTATapiES
TIPETTEI VO ATTOPAKEUVOVTal ATT6 TO TTaXVidl TpIv atrd T gopTion. O emavagopTI{OUEVES UTTATAPIEG TIPETTE Va
@opriovtal yovo uTré TV eTTRAEWN evOG eVAANIKA. AIGQOPETIKOI TUTTOI UTTATAPIWV ) VEEG KAl XPNOIHOTIOINUEVEG
pTaTapieg dev TPETEl va XpnoluotrolouvTal padi. XpnoluoTroleite uévo utratapieg Tou idlou i avtioTolxou
TUTTOU OTTWG TTPOTEiVETaL. OI PTTaTapiEg TTPETTEN VA EI0dyovTal UE TNV owoTr TTOAIKOTNTA. O1 ddEIEG PTTaTapieg
TIPETTEI VA QTTOPOKPUVOVTal ATt To Traixvidl. O1 akpodEKTEG TTapoXNG dev TIPETTEN va BpaxukukAwvovTal. Mnv
TIETATE PTTATAPIEG OTN QWTIA. ATIOUAKPUVETE TIG HTTATAPIEG EQV BEV TIPOKEITAI VO XPNOIUOTIOICETE TO TralXVid!
yia peyaho Xpoviké didotnua. Or prratapieg Sev TPETEl va ekTiBevial oe uTIEPPBOAIK JoTn OTTwg nAiokn
akTIVOBoAia, pwTid 1 TTapdpola.

TMPOEIAOIMOIHZH: AucAciToupyia i aTTWAEIQ PviUNG UTTOPET va TTPOKANBoUY atréd Suvartég
TrapeUPBOAEG OTN ouUXVATNTA 1} NAEKTPOOTATIKN EKPOPTION. Z€ TTEPITITWAN KAKAG AEIToupyiag,
AQAIPETTE TIG UTTATAPIEG KAl EI0AYETE TIG Eavd.

OAHI'OX ENAP=HZ

ZHMEIQZH: Mpiv EEKIVACETE HE TO TTaIXVIDI, ATTOHOKPUVETE TNV TTAQCTIKR MEPBPAVN aTTO TNV
066vn LCD.
1. AlokétrTng On/Off/Reset
- MarAoTe aUTO TO KOUTTT YIa VO EVEPYOTTOINOETE TNV KOVOOAa Traixvidiwyv. Katétv 8a eugpavioTolv
oTnv 08évn n oeAida évapéng kai n NioTa TraiviSILV. XpnaoIuoTroIoTe Ta TTARKTpa pe BEAN
(ApioTepd/AegIG/ETTav/KdaTw) yia Trepiiynon oTn AioTa kail ETAESTE TO MIBUHNTO TTaXVidl
TIOTWVTAG TO KOUTTi B.
-KpaTrioTe auté TO KOUNTTI KATW YIa PEPIKG DEUTEPOAETTTA KAl KATOTTIV AQATTE TO VIO VA
QTTEVEPYOTTOINTETE TNV KOVOOAQ TraXviSIwv. H kovaodAa Ba atrevepyoTroinBei autdpaTa PETd aTé
3 AeTTTé adpdveiag.
- MarAoTe auTd TO KOUPTTT YIa va EMOTPEWETE ATV 086vn £TmAOYNG TraixvidioU A yia va
ETTAVEKKIVIOETE T GUOKEUN OTNV TIEPITITWON Hiag SUoAeIToupyiag.
2. KoupTri puBpiong évraong. Otav evepyotroieite TNV kovodAa, n éviaon eivar pubpiopévn otn
peoaia évraon. MatAoTe QUTE TO KOUPTTI yia va PETOREITE aTTO TO €va eTTITTESO Eviaong aTo dAAo.
. Koupmi A
. MARkTpa pe BEAN (ApioTepd/AegIG/ETravi/KaTw)
. Koupmi B

oA w
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MPOEIAOMNOIHZH I'lA KPIZH ENIAHWIAZ

AiaBdoTe TpIv €0¢ig i) Ta TTaIdIG 0ag XPNOIPOTIOINCETE BivieoTrayvidia. Opiopévol avBpwTrol

€ival ETMPPETTEIG O€ ETANTITIKEG KPIOEIG 1 € ATTWAEIQ CUVEIBNONG OTaV BAETTOUV GUVEXOHEVT
KATTOI0 €i50G PWTOG TTOU TPEUOTTAIZEN I} AVTIKEIUEVA OUXVA TTapOVTa TNV Kadnuepivr wr. AuToi ol
GvBpwrtrol KIvOUveUoUV aTTé KpPioelg dTav BAETTOUV OPIOEVES EIKOVEG OTNV TNAEOpaaN 1) Traijouv
oplgpéva BIveToTraixvidia. TETola cuPBAVTA HTTOPOUV VA TIPOKUWOUV aKOUa Kal EGV TO ATOUO auTd
Oev €xel TIPOTEPO 1ATPIKG I0TOPIKSG eMANYiag. Edv otig A KATToI0 PEAOG TNG OIKOYEVEIBG TOG EXEI
TTOTE TTAPOUCIACEI CUUTITWHATA TTOU GUVOEOVTAI PE ETTIANYIA (KPIOEIG i} aTTWAEING GUVEIBNONG)
BAETTOVTAG GWTA 1] EIKOVEG TTOU TPEUOTTAI(OUV, GUPBOUAEUTEITE TO YIOTPO TIPIV TN XPAON.

ZTOUG YOVEIG GUCTAVETAI Va ETTITNPOUV Ta TTaIdId Toug evw Traifouv Bivreotraiyvidia. Edv eoeig ry
TO TTaIdi 0ag TTAPOUCIACETE KATTOIO aTTé TTAPAKATW CUpTITWUATA: {aAdda, TTpoBAuaTa épaong,
£vTaOn OTA PATIO 1) TOUG PUEG, OTTWAEIO CUVEIBNONG, aBéANTEG KIVOEIG I} KPIOEIG, OTAPATACTE TO
TIaIKVidl apéowg Kal CUMBOUAEUTEITE TO YIATPO COG.

MpoAnTITIKG péTpa yia KaBe TrEPITTTWON KATd TN

XpRon evog Bivreotraixvidiou:

« Otav xpnoiyotoleite éva BivreoTraiyvidl TTou cuvdéetal o€ 006vn TNAEGPAONG, VA OTEKEDTE i va
KGBEDTE OXETIKA PaKPIG atTd TNV 086vn TNAESpaONG Kal TGO PaKpPIG 600 ETTITPETTEI TO KAAWDIO
ouvdeong.

* Na xpnoiJoTrolgiTe Katd TTpoTiunon BivreoTraiXvidia Pe pIkpA 006vn. ATTogelyeTe va TraideTe
BivreoTraixvidia €dv €i0Te KOUPATUEVOI i} GUTTVOL.

* ®povrieTe va TIaiCeTE O€ XWPO PE KAAS QWTIONO.

« Evw maiete Bivreotraiyvidia, kavete kaBe wpa diaheipata Twv 10 €wg 15 AeTrTwov.

ZYNTHPHZH KAI ETTYHZH

XpNoIOTIOIEITE PHOVO £va HaAaKS, EAAPPWG VWTTO TTavi yia va kabapilete Tn povada. Mn xpnoipoTroleite

atroppuTravTIKG. Mnv ekBETeTE Tn povada ot aTreuBeiag nAiakr akTivoBoAia  oe oTroladrTToTe GAAN

Tmyn BepuodTnTag. Mn Bubiete TN povada ot vepd. Mnv atroouvapHoAoyEiTe i pixveTe Tn povada. Mnv
@ TIPOOTIABEITE VO GUCTPEQPETE 1) KAUTTTETE T povada. Edv n povada mapouaialel SucAeitoupyia, SokiudoTe @

TPWTa va aAAGgeTe TIG pTTatapieg. EGv auté Sev éxel ammotéAeopa, SlaBdoTe avad 1o eyxelpidio xprong.

NOTE: TrapakaAoUpe QUAGETE auTo To EYXEIPIBIO OBNYILV KABWG TTEPIEXEI TNHUAVTIKEG TTANPOPOPIES.

AuTS TO TTPOIOV KAAUTITETAI TTO pIa €yyunon 3 £TWv. Ma oTToIadATIOTE aTraitnon oTnv £yyunon fj HET&

atré o€pPIG, TTapakaAoUE ETTIKOIVWVAOTE WE TO Blavopéa Kal UTTORBAAETE pia £yKupn atrodeign ayopds.

H eyyUnon pag KaAUTITEl OTTOIOBATIOTE EAATTWHA KATAOKEUAOTIKOU UAIKOU Kal TEXVIKAG apTIOTNTAG PE

£gaipeon otoladnTToTe PBOPA TTOU TTPOKUTITEI ATTO W THPNON TOU EYXEIPISioU 0dnyIWY i aTrd oTroIadrTIoTE

QTTPOTEKTN EVEPYEID TTOU £XEI TIPAYUATOTIONBEI € QUTO TO €i00G (OTTWG aTTOCUVAPHOAGYNaN, ékBeon O

BeppdTNTA KOl UYpaTia KATT.). ZUCTAVETAI VO QUAGTE TN CUOKEUOTIA yIa OTTIOINSATIOTE TIEPAITEPW AVAPOPd.

MPOEIAOMOIHZH! AkatdAAnAo yia Traidid kaTw Twv 3 eTwv. Kivduvog Trviypou - Mikpd Tepayia. Ze pia

TIPOOTIGBEIN BEATILWONG TWV UTINPECIWV HOG PTTOPEI VA TTPAYUATOTIOINCOUKE TPOTIOTIOINTEIG OTA XPWHATA

Kl OTIG AETITOUEPEIEG TOU TTPOIGVTOG, OE OXECT HE AUTO TIOU ATTEIKOVIZETAI OTN CUOKEUATIA.
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MpooTacia Tou TepiBdAAovTog:

O1 avemBUPNTEG NAEKTPIKEG CUTKEUEG UTTOPOUV VA avaKUKAWBOUV Kal Sev TTPETTEN

Va aTroppiTIToVTal Hadi e Ta Kavovikd oikiakd amoppipparal MapakaioUpe

uTTOOTNPIETE EVEPYd TNV Sla@UAAgN Twv TTOpwV Kal CUMBAAAETE OTNV TTpoCTACia TOU
TIEPIBAANOVTOG ETTIOTPEPOVTAG TN CUCKEUN O€ Eva KEVTPO GUAOYAG (G SiamiBerar). N
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1
ZNOTRAJ EMBALAZE

Pri razpakiranju preverite, ali so priloZeni ti elementi:
1 x igralna konzola /1 x navodila za uporabo

OPOZORILO: Ves embalaZni material, kot so lepilni trak, plastika, ovijalni trakovi in nalepke, ni
del te igrace in ga je zaradi otrokove varnosti treba zavreci.

PODATKI O BATERIJI

Igralna konzola za delovanje potrebuje 3 baterije tipa 1,5V === AAA/LRO3 (niso vklju¢ene).

1. Z izvijatem odprite pokrov predala za baterije.

2. Vstavite 3 bateriji AAA/LRO3, pri tem upostevajte polarnost, oznaceno na predalu za baterije,
ter kot je prikazano na nasprotni skici.

3. Zaprite predal za baterije, privijte vijak in ponovno namestite zaponko za
pas.

OPOMBE:
- Ce je zvok $ibek ali igra ne deluje pravilno, prosimo, razmislite o menjavi
baterij.

Baterij, ki niso namenjene ponovnemu polnjenju, ne smete ponovno napolniti. Baterije za ponovno
polnjenje morate odstraniti iz naprave pred polnjenjem. Baterije za ponovno polnjenje je treba polniti
pod nadzorom odrasle osebe.

Ne smete mesati razlicnih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij. Uporabljate lahko samo isto ali
enakovredno vrsto baterij. Baterije morate vstaviti s pravilno polarnostjo. Prazne baterije morate
odstraniti iz naprave. Na priklopih ne sme priti do kratkega stika. Baterij ne mecite v ogen;j. Odstranite
baterije, e igrace ne boste uporabljali dalj asa. Baterij ne izpostavljajte premo¢nim virom toplote,
kot so sonéni Zarki, ogenj ali podobno.

OPOZORILO: Zaradi moénih frekvencnih moten; ali elektrostati¢ne razelektritve lahko pride do
motenj v delovanju ali izgube podatkov v pomnilniku. Ce pride do kakrénega koli nepravilnega
delovanja, odstranite baterije in jih ponovno vstavite.

OPIS IZDELKA

OPOMBA: Pred zagonom igre odstranite folijo z LCD-zaslona.

1. Stikalo za vklop/izklop/reset (ON/OFF/RESET)

- Igralno konzolo vklopite s pritiskom na ta gumb. Nato se na zaslonu prikaZeta zacetna stran in
seznam iger. Po seznamu se premikate s pus¢i¢nimi tipkami (levo, desno, gor, dol), Zeleno igro pa
izberete s tipko B. - To tipko drZite nekaj sekund, nato jo izpustite, da izklopite igralno konzolo. Po
3 minutah neaktivnosti se konzola samodejno izklopi.

- S pritiskom na to tipko se vmete na zaslon za izbiro igre ali ponovno zaZenete napravo v primeru
okvare.
2. Tipka za nastavitev glasnosti. Ko vklopite konzolo, je glasnost nastavljena na srednjo raven. S
pritiskom na to tipko spreminjate ravni glasnosti.
3. TipkaA
4. Pusciéne tipke (levo, desno, gor, dol)
5. Tipka B
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OPOZORILO PRED EPILEPSIJO

Preden vi ali vasi otroci zacnete z igranjem video iger, preberite. Nekateri ljudje so nagnjeni k
epileptiénim napadom ali izgubi zavesti kot posledica utripajocih luci ali predmetov, ki so pogosto
del vsakdana. Ti ljudje lahko dozivijo napade ob gledanju dolocenih televizijskih slik ali igranju
dologenih video iger. Do tega lahko pride, tudi &e oseba nima predhodne anamneze epilepsije. Ce
ste vi ali va$ druzinski ¢lan med gledanjem utripajocih lugi ali slik kdaj imeli simptome, povezane z
epilepsijo (napadi ali izguba zavesti), se pred uporabo posvetujte s svojim zdravnikom.
Priporogljivo je, da starsi nadzorujejo otroke, medtem ko igrajo video igre. Ce imate vi ali vas
otrok katerega koli izmed naslednjih simptomov: omotica, teZzave z vidom, napetost oéi ali misic,
izguba zavesti, nehoteni gibi ali napadi, takoj prenehajte z igranjem in se posvetujte s svojim
zdravnikom.

Pr i ukrepi v primeru med igranjem video igre:

« Kadar igrate video igro, ki jo je mogoce povezati na TV-zaslon, stojte ali sedite relativno dale¢
pro¢ od TV-zaslona in kolikor dale¢ pro¢ vam to dopus$ca prikljuéni kabel.

« Raje igrajte video igre z manjsim zaslonom. Ce ste utrujeni ali vam primanjkuje spanca, se
izogibajte igranju video iger.

« Poskrbite, da igrate v dobro osvetljeni sobi.

« Med igranjem video iger si vsako uro vzemite 10 do 15 minut premora.

VZDRZEVANJE IN JAMSTVO

Za ¢is¢enje enote uporabljajte mehko, rahlo navlazeno krpo. Ne uporabljajte detergenta. Enote
ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi ali drugim virom toplote. Enote ne potapljajte v vodo.
Enote ne razstavite in je ne megite. Enote ne poskusajte skriviti ali upogibati. Ce enota ne deluje,
najprej zamenjajte bateriji. Ce to ne deluje, znova preberite navodila.

@ OPOMBA: Shranite ta priro¢nik za uporabo, ker vsebuje pomembne informacije. @

Za ta izdelek velja 3-letna garancija. Za vse jamstvene zahtevke ali poprodajne storitve se obrnite
na svojega distributerja in predloZite veljavno dokazilo o nakupu. Nase jamstvo krije vse okvare, ki
so nastale zaradi napak v materialu in izdelavi, z izjemo okvar, ki nastanejo zaradi neupostevanja
navodil za uporabo ali malomarne uporabe tega izdelka (kot je razstavljanje, izpostavljanje vrocini
in vlagi itd.). Priporo¢amo, da shranite embalaZo za morebitno prihodnjo uporabo.

Nase storitve stalno izboljSujemo, zato lahko spremenimo barve in podrobnosti izdelka, ki je
prikazan na izdelku.

OPOZORILO! Izdelek ni primeren za uporabo pri otrocih, mlajsih od 3 let. Nevarnost zadusitve

— majhni deli.

Referenca: JL2375-7 Lexibook S.A.
Obliko_\t/)anﬁ in razvito v Evropi — narejeno na Kitajskem g;‘{rir::‘? fles Andes

© Lexibook® 91940 Les Ulis

Za poprodajne storitve se obrnite na naSo ekipo prek www.lexibook.com France

Varstvo okolja:

Rabljene elektrine naprave lahko reciklirate in jih ne smete odvreéi med navadne
gospodinjske odpadke! Prosimo, da aktivno podpirate ohranjanje virov in pomagate
varovati okolje tako, da to napravo zavrzete na ustreznem zbirnem mestu (e je

na voljo).
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CAOPXAJ AMBANAXE

Mpu pacnakuBatby, NpoBEpUTE Aa K CY Y cafpxajy ucropyke cneaehu enemexTu:
1 koHaona / 1 ynyTcTBO 3a ynotpeby

YNO3OPEHE: Csu ambanaxHu Matepujanu, Kao LWITO Cy Tpaka, NNacTUYHW IUCTOBU, XU4aHe
BE3€ 1 03HaKe HUCY ieo oBe Urpadke u Tpeba je onbauuTy 36or aeumnje 6e3deaHocTy.

PODATKI O BATERIJI

Konsona pagu ca 3 X 1,5 V AAA / JIP03 Gatepujama (HUCY yKibydeHe y obum
ucnopyke).
Barpaxute ogpacny ocoby koja he Bam nomohu Aa NpoHaheTe 1 HcTanupare UcnpaeHe
6atepuje. C 0BUM NpON3BOAOM MOpajy Ce KOPUCTUTU CaMo HaBefeHe GaTepuje.
1. NMomohy oaBuWjaya oTBOPUTE MokKmnonaL, oaerbka 3a 6atepujy koju
Ce Hanasu Ha CTpaxHO0j cTpaHu ypehaja.
2. Yrpapgute 3 X JIP03 / AAA Gatepuje y cknagy ca nonaputeTom
HaBe[leHUM Ha AHy oaerbka 3a Gatepuje u npema avjarpamy
npVKa3aHoM y CynpoTHOM CMepy.
3. 3aTBOpUTE OAErbak 3a GaTepujy U 3aTerHuTe BUjak.
HAMOMEHE:
- Kag je 3Byk cnab unu kaga urpa He pearyje npaBuiHo, pasmucnuTe o 3amexu 6atepuja.

@ - 3a Gorbe nepcopmaHce npenopyyyjy ce ankanHe 6atepuje. @

Bartepuje koje HUCY NyrMBE, HE CMejy ce nyHUTW. MyruBe Batepuje Tpeba N3BaaUTH U3 Urpadke
npe nywetsa. Mywuse 6atepuje Mopajy ce NyHUTI camo nop Haa3opom oapacnux. He Tpeba
MeLuaTi pasnuiuTe BpcTe GaTepuja unm Hose 1 nornoeHe Gatepuje. Tpeba KOPUCTUTM CaMO
6aTepuje UCTOr N eKBUBANEHTHOT TUNA Kao LITO je npenopy4yeHo. batepuje Tpeba aa ce ybatyjy
ca Ta4HoM nonapHowwhy. UctpolueHe 6atepuje Tpeba yKNoHUTH U3 urpadke. HanajHu TepMmuHani He
cmujy 6uTu kpatku. He Gauajte 6atepuje y BaTpy. M3saaute GaTepuje ako urpy Hehete KOPUCTUTH
[nyxe Bpeme. batepuja He cMe BUTH N3NOXeHa NPEKOMEPHO] TOMMOTH Kao LUTO je CYH4YEeBO CBETO,
BaTPa UNM CINYHO.

YINO30PEHE: HencnpasHa dyHKUMja unu rybutak memopuje mory 61T y3pokoBaHu
jakum dhpekBeHLMCKNM CMeTHaMa Ui enekTPOCTaTYKNM NpaxHerseM. AKO ce nojase
6uno kakese HeHopMmanHe dyHKUMje, n3BaguTe Gatepuje 1 NOHOBO UX YMETHUTE.

KIbYYHU BOOUY

HAMOMEHA: NMpe nokpeTara urpe, yKNoHUTe nnactuyHn counm Ha JIL exkpaHy.

1. Tactep ON/OFF/RESET:

- MpuTUCHUTE OBO AyrMe Aa BucTe ykrbyununu urpahy koHsony. Taga ce Ha ekpaHy
nojaBrbyjy noyeTHa cTpaHuua u nucta urapa. MNomohy Tactepa ca ctpenuuama (neeo /
[lecHo / rope / fone) uauTe Kpos NUCTY 1 3abepuTe erbeHy Urpy npUTUckom Ha ayrme b.
- [ipkuTe OBO AYrMe HEKOMMKO CeKyHaW, a 3aTUM ra oTnycTuTe a Bucte uckrbyunnu urpahy
KkoH30ny. KoHaona fie ce ayToMaTCku UCKIbYHYUTI HAKOH 3 MUHYTa HEaKTUBHOCTMU.

- MpuTUCHUTE OBO AyrMe Aa BuUCTe ce BpaTUMM Ha ekpaH 3a u3bop urapa unm NoHoBo
nokpeHynu ypehaj y cnyyajy keapa. *

2. lyrme 3a nopeluaBakse jaunHe 3ByKa. MocToje 3 HMBOA jaunHe 3ByKa: UCKIbYYEH 3BYK,
cpefbn 1 rnacku. Mpu yKibyunBakby KOH30Me rnacHoha ce NocTaBrba Ha Cpearsi HUBO.
MpuTIUCHUTE 0BO AyrMe fa BUCTe NPeLunv 13 jeAHOr HUBOA jaunHe y ApYru.

3. Alyrme START

4. Oyrme B

5. Oyrme A

6. Tactepu ca cTpenuuom (neso / aeckHo / rope / gone)
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JL2375-7IM2231_349_V03.indd 48 11/6/2021 5:36 PM



— | ® |

CPIICKM

YNO3OPEHE 3A ENUIENTUYKE HANALOE

MpounTajTe Npe Hero WTO BX UNK Balua Aela ynotpebrbasate Buaeo urpe. Heku rbyam cy
CKIMOHM enunenTuYHUM Hanaguma nnum ryﬁMTKy CBeCTU Kao pesynrtar El/If]eH:a o,qpef]eHMx
Tpenepasux namnuua unu npegmeta KOjM Cy 4eCTO NPUCYTHN Y CBaKOAHEBHOM XUBOTY.

Tu rbyam cy y pusnKy oa Hanaga kaaa rnegajy oapeheHy Tenesusunjy Cnvke unm urpakse
Oﬂpef]eHMX BMnaeo urapa. Takeu WHUMOEHTU Ce MOry AOroauTun Yak u ako ocoba Hema npeTxoaHy
MEAVLMHCKY UCTopujy enunencuje. AKo CTe BY UK YNaH Balle Nnopoaule ukaga nokasusanu
cMMNTOMeE MnoBe3aHe ca enunencujom (Hanaau unu ryébutak ceBectu) Aok rmeaate Tpenepeha
CBeTNa unu cnvke, npe ynotpebe KOHCYNTyjTe nekapa.

Poputersuma ce caBeTyje Aa Haarneaajy cBojy AeLly TOKOM urparba Buaeo urapa. Ako Bu
unu Bawe feTe nokaxerte Hekn og CJ'IeI:LBFII/IX cuMmnToma: Bptornasuua, I'IpOﬁJ'IeMI/I ca Bnaom,
3aTerHyTocT oka nnu MI/ILLlMﬁa, I'yﬁl/ITaK CBECTU, HEXOTUYHU NOKPETU UNu Hanagu, oamax
npecTtaHuTe Aa ce urpare u obpatute ce nekapy.

Mepe npeaocTpoxHOCTU Koje Tpeba npeAy3eTu y cnyyajy kopuiwhera Buaeourpe:

. Ka/qa KopucTtute Buaeo urpy KOja ce Moxe noeesatu ca TB €KpaHOoM, CTaHuTe unu cegute
penaTuBHO Aaneko og B €eKpaHa 1 OHOMUKO KONKUKOo gonywTa kabn 3a noseauBatse.

« MoxerbHO KOPUCTUTE BIUAEO UrPe Ca ManuM ekpaHoMm. M3GerasajTe urpatse BUAEO Urapa ako
CTe YMOPHMW UKW BaM Huje AOBOSbHO CHa.

« ObaBe3HoO ce urpajte y 4o6PO OCBETILEHOj COBU.

« Tokom urpatrsa BUAeo urapa HanpaeuTe nayse o 10 go 15 MuHyTa cBakor cata.

OOPXABAHE U TAPAHLINJA

3a ynwheme ypehaja kopucTute camo Meky, 6naro BnaxHy kpny. Hemojte kopuctutn
neTepleHT. He usnaxute ypehaj AMPEKTHOM CyHYEBOM CBETIY Unu B1No KoM Apyrom
n3Bopy Tonnote. HemojTe ga ra ypaware y Bogy. Hemojte ra gemoHtpatu unu 6auartn. He
@ rokyLliaBajTe 4a ra ysujate unu casujare. @
YMO30PEKE! npuapxasajte ce oBor ynyTcTsa 3a ynortpeby, caapxu BaxHe
nHdopmMauyje.
OBaj NPOU3BOA je MOKPUBEH TPOTOAULLIKOM rapaHLujom. 3a 61no Koju 3axTeB U3 rapaHuuje
unu ycnyre npopaje, obpatuTe ce CBOM AUCTPUBYTEPY U NpeaoYMTe BanuaaH Aokas o
KynoBuWHU. Halla rapaHuuja nokpuea 6uno kakae NPOM3BOAHW MaTepujan U HefocTaTke y
n3paau, ocum GUNo KakBor NOropLuaka e HenoLToBaka ynyTcTea 3a ynorpedy unu
61O KaKBUX HENAXIBLUBMX PafHV NPeay3eTUX Ha OBOM apTUKIy (Kao LTO Cy AeMOHTaxa,
v3narawe ToNnoTu v Bnaswu uta.). Mpenopydyje ce YyBake ambanaxe paau aarber

pedepeHUmpatsa.

Y HacTojatby Aa HacTaBUMO ca noborbluakem Halwmx ycnyra, Mornm 6ucmo

nMnnemeHTUpaTn moandukauuje 6oja n g Lexibook S.A
eTarba Npon3Boza Koju Cy NnpukasaHu Ha 6 avenue des Andes
nakosarby. Batiment 11
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3awTuTa XMBOTHE CpeanHe

HesxxerbeHu enekTpuiHu ypefjaju Mory ce peLmknupati u He Tpeba ux ognaratu
3ajeiHo ca 06UYHMM KyhHUM oTnagom! Monumo Bac Aa akTUBHO NMOApXKUTe
o4yBake pecypca 1 MoMOrHeTe 3aluTUTU XUBOTHe cpeauHe Bpahajyhu oBaj ypehaj y
cabupHu LeHTap (ako nocToju).
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